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  تقرير الأمين العام المقدم إلى مجلس الأمن بشأن ليبريا 
مقدمة   أولا -

ــــس الأمـــن ١٤٩٧ (٢٠٠٣) المـــؤرخ ١ آب/  هــذا التقريــر مقــدم عمــلا بقــرار مجل - ١
أغسطس ٢٠٠٣، الذي أذن مجلس الأمن بموجبه بنشر قوة متعددة الجنسيات في ليبريـا وأعلـن 
اسـتعداده لإنشـاء قـوة تحقيـق اسـتقرار تابعـة للأمـم المتحـدة تعقبـها لدعـــم الحكومــة الانتقاليــة 
والمسـاعدة في تنفيـذ اتفـاق ســـلام شــامل في ليبريــا. وفي القــرار ذاتــه طلــب الــس أن أقــدم 
توصيـات بشـأن حجـم وهيكـل وولايـة تلـك القـوة التابعـة للأمـم المتحـدة. وفي هـذا الصـــدد، 
أوفدت بعثة تقييم متعـددة التخصصـات إلى ليبريـا لتقييـم الوضـع علـى أرض الواقـع والتشـاور 

مع الأطراف الليبرية وأصحاب المصلحة الآخرين. 
ويعرض هذا التقرير معلومات أساسـية تاريخيـة موجـزة ويسـتكمل المعلومـات المتعلقـة  - ٢
بـالوضع في ليبريـا. كمـا يعـرض موجـزا لتوصيـاتي بشـأن الـدور الـذي يمكـــن أن تؤديــه الأمــم 
المتحدة لتيسير التنفيذ الفعال لاتفاق السلام الشامل المـؤرخ ١٨ آب/أغسـطس ٢٠٠٣ الموقـع 

بين الأطراف الليبرية، بما في ذلك من خلال نشر عملية لحفظ السلام تابعة للأمم المتحدة.  
 

معلومات أساسية تاريخية   ثانيا -
ـــترة  في أيلــول/ســبتمبر ١٩٩٧، وفي أعقــاب إكمــال عمليــة الســلام الــتي شملــت الف - ٣
١٩٩٠-١٩٩٧، انسحبت بعثة مراقبي الأمم المتحدة في ليبريا من البلـد. وانسـحبت أيضـا في 
تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٩ آخـر وحـدات فريـق رصـد وقـف إطـلاق النـار التـابع للجماعـــة 
الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا. وأنشـأت في ١ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٧ مكتـب الأمــم 
المتحــدة لدعــم بنــاء الســلام في ليبريــا. وأُوكلــت إلى هــذا المكتــب، في المقــام الأول، مهمـــة 
مساعدة حكومة ليبريا في دعـم السـلام في أعقـاب انتخـاب تشـارلس تـايلور رئيسـا لليبريـا في 

الانتخابات المتعددة الأحزاب التي أُجريت في تموز/يوليه ١٩٩٧.  
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وبدعم كامل من مجلس الأمن ومـن الفريـق القطـري التـابع للأمـم المتحـدة وأصحـاب  - ٤
المصلحة الوطنيين، بما في ذلك منظمات اتمع المدني، سعى مكتب الأمـم المتحـدة لدعـم بنـاء 
السـلام في ليبريـا إلى تيسـير تعزيـز المصالحـة الوطنيـة والحكـم الرشـيد واحـــترام ســيادة القــانون 
وحقـوق الإنسـان. وسـاعد المكتـب أيضـا في تعبئـة المسـاعدة الدوليـة مـــن أجــل تنفيــذ برامــج 
التعمـير والتنميـة. وفي ٢٣ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٣، أقـر مجلـس الأمـن الولايـة المنقحـة للمكتــب، 
بالصيغـة المتفـق عليـها مـع حكومـة ليبريـا. وإلى جـانب مهامــه الأساســية ركــز المكتــب علــى 
ـــاء القــدرات في مجــالات  مسـاعدة حكومـة ليبريـا في مواجهـة احتياجاـا الواضحـة المتعلقـة ببن
حقـوق الإنسـان والتحضـير للانتخابـات فضـلا عـــن وضــع اســتراتيجية لبنــاء الســلام تشــمل 

الأهداف السياسية وبرامج المساعدة والاعتبارات الإنسانية. 
ولكن تعرقلت جهود بناء السلام بشدة نتيجة لعجز الحكومة وقادة أحزاب المعارضـة  - ٥
عن حل خلافام بشأن القضايـا الرئيسـية المتعلقـة بـالحكم. وأدت سياسـة اسـتبعاد المعـارضين 
السياسيين وملاحقتهم، التي اتبعتها الحكومة فضلا عن الانتهاكات المنتظمـة لحقـوق الإنسـان، 
ـــن الحكوميــة بصفــة خاصــة، إلى تقويــض جــهود تعزيــز  علـى يـد الميليشـيات ووكـالات الأم
المصالحة الوطنية بشدة. وأدى هذا الوضع الذي اقترن بعدم إجراء إصلاح فعال لقطـاع الأمـن 
ـــان اللتــان ظــهرتا في عــامي  إلى اسـتئناف الحـرب الأهليـة في ليبريـا. وآلـت الجماعتـان المتمردت
١٩٩٩ و ٢٠٠٢ على التوالي، وهما جبهة الليبريين المتحدين مـن أجـل المصالحـة والديمقراطيـة 
وحركة التحرير المتحدة من أجل الديمقراطية في ليبريا على نفسيهما الإطاحة بحكومـة الرئيـس 
تـايلور. وكـــان كثــير مــن المتمرديــن التــابعين لجبهــة الليــبريين المتحديــن مــن أجــل المصالحــة 
والديمقراطيـة موالـين لفصـــائل مختلفــة شــاركت في الحــرب الأهليــة الأولى (١٩٨٩-١٩٩٧) 
ولكنـهم لم يسـتوعبوا في القـوات المسـلحة وقـوات الأمـــن الليبريــة بعــد تــولي الرئيــس تــايلور 

منصبه.  
وباءت بالفشل محاولات متعددة بذلتها منظمات اتمع المدني من أجل تعزيـز الحـوار  - ٦
بين حكومة ليبريا وحركات المتمردين. وكجزء من عملية بناء الثقة الـتي تـولى تيسـيرها الملـك 
محمد السادس ملك المغرب بين رؤساء بلدان اتحاد ر مــانو، عقـد اجتمـاع قمـة في الربـاط في 
١٧ شباط/فبراير ٢٠٠٢. وتعهد القادة بالتوصل إلى حل للخلافات القائمة بينـهم عـن طريـق 
لجنة أمنية مشتركة منشأة على الصعيد دون الإقليمي. لكن علقت عمليــة الحـوار الـتي تعـهدا 
الربـاط، وكـان مـن المتوقـع أن تسـاعد بدورهـا في إيجـاد حـل للصـراع الليـبري، عندمـــا امتنــع 
الرئيس تايلور عن حضور مؤتمر قمة للمتابعـة كـان مقـررا عقـده في ٩ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٢ 

متعللا بشواغل تتعلق بأمنه الشخصي.  
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ـــني بليبريــا  وفي ١٧ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٢، أُنشـئ في نيويـورك فريـق اتصـال دولي مع - ٧
يضم ١٠ أشخاص تحت رئاسة مشتركة بين الاتحاد الاقتصادي لـدول غـرب أفريقيـا والاتحـاد 
الأوروبي، وذلك كوسيلة لزيادة إشراك اتمع الدولي في الجـهود الراميـة إلى التوصـل إلى حـل 
للأزمة الليبرية. وعقد فريق الاتصال الدولي المعني بليبريا أربعة اجتماعات لوضـع خطـة العمـل 
في المسـتقبل. وفي ١٣ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢، اقـــترح مجلــس الأمــن في بيــان رئاســي 
(S/PRST/2002/36) أن يتعاون مجلس الأمن واتمع الـدولي في إعـداد اسـتراتيجية شـاملة مـن 
أجل التصدي للوضـع في ليبريـا ومـا يفرضـه مـن ديـد للأمـن والسـلام الدوليـين والإقليميـين. 
وأعـرب الـس كذلـك عـن التزامـه بتوسـيع نطـاق الـدور الـذي يؤديـه مكتـب الأمـم المتحــدة 

لدعم بناء السلام في ليبريا. 
وفي الفـترة مـن ٤ إلى ٩ أيـار/مـايو ٢٠٠٣، أوفـدت إلى ليبريـا، بنـاء علـى طلـب مـــن  - ٨
ـــتركة بــين الأمــم المتحــدة والاتحــاد الأفريقــي  الرئيـس تـايلور، بعثـة متعـددة التخصصـات مش
والجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا لتقييـم الاحتياجـات. وكـان الهـدف مـن البعثـة هــو 
تقييم الأوضاع بغية عقد انتخابات حرة ونزيهة وبحث السبل الـتي يمكـن للمجتمـع الـدولي أن 
يساعد من خلالها على إيجـاد حـل سـلمي ودائـم للصـراع الأهلـي. ولاحظـت بعثـة التقييـم أن 
الأغلبية الساحقة  للأحزاب السياسية الليبرية تـرى أن الأوضـاع السـائدة ليسـت مواتيـة لعقـد 
ــــر ٢٠٠٣.  الانتخابــات الــتي كــان مقــررا في ذلــك الحــين أن تعقــد في تشــرين الأول/أكتوب
وأشارت الأحزاب الليبرية أيضا إلى أن الوقف الفوري وغير المشروط للأعمـال القتاليـة وعقـد 
مفاوضات للسلام تضم جميع الأطراف المعنيـة همـا المطلبـان الأشـد إلحاحـا اللازمـان لاسـتعادة 

السلام في البلد.  
 

 ثالثا - التطورات السياسية والعسكرية الأخيرة 
بحلول أوائل أيار/مايو ٢٠٠٣، كانت حركتا التمرد قد فرضتـا سـيطرما علـى ثلثـي  - ٩
البلـد تقريبـا وكانتـا ـددان بالاسـتيلاء علـى مونروفيـــا. ومــن خــلال ضغــط إقليمــي ودولي، 
أُجبرت الحكومة والحركتان المتمردتان علـى السـعي إلى التوصـل إلى تسـوية تفاوضيـة للحـرب 
الأهلية. وتوجت جهود اتمع الدولي الرامية إلى المساعدة في التوصل إلى حـل للصـراع بقيـام 
الرئيس الحالي للجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا، الرئيـس جـون كوفـور رئيـس غانـا، 
بعقـد مفاوضـات سـلام مباشـرة في ٤ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٣ ضمـت جميـع الأطـــراف الليبريــة 
المعنية. وحضر المفاوضات ممثلون لحكومة ليبريا وجبهــة الليـبريين المتحديـن مـن أجـل المصالحـة 
والديمقراطيـة وحركـة التحريـر المتحـــدة مــن أجــل الديمقراطيــة في ليبريــا و١٨ حزبــا سياســيا 
مسـجلا ومنظمـات اتمـع المـدني. وتـولى تيسـير إجـراء محادثـات السـلام وسـيط مـن الجماعــة 
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الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا هـو الجـنرال عبـد السـلام أبـــو بكــر رئيــس الدولــة النيجيريــة 
السابق، بدعم من ممثلي الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي والولايـات المتحـدة الأمريكيـة وفريـق 
الاتصال الدولي المعني بليبريا. وفي الجلسة الافتتاحية، صرح الرئيس تايلور بأنه مستعد للتنحـي 
من أجل إقرار السلام. ووُقع في ١٧ حزيران/يونيه ٢٠٠٣ اتفــاق لوقـف إطـلاق النـار، إلا أن 
الاتفـاق انتـهك بعـد ذلـك عندمـا دخلـت القـوات التابعـة لجبهـة الليـبريين المتحديـن مـــن أجــل 
المصالحـة والديمقراطيـة إلى مونروفيـا في عـدة مناســـبات، مقحمــةً ليبريــا في دورة جديــدة مــن 

العنف.  
وفي ٢٨ حزيران/يونيه، كتبت رسالة إلى رئيس مجلس الأمن أدعو فيـها إلى نشـر قـوة  - ١٠
متعددة الجنسيات تحت قيادة إحدى الدول الأعضــاء لوقـف انحـدار ليبريـا نحـو تفكـك كـامل. 
وطلبت بعد ذلك من حكومة الولايات المتحدة أن تنظر في قيادة نشر تلـك القـوة. وفي مؤتمـر 
قمة عقد في داكار في ٢ تموز/يوليه، قـرر قـادة الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا نشـر 
قوة طليعية في ليبريا للمساعدة على استقرار الوضـع الأمـني وتيسـير تنـازل الرئيـس تـايلور عـن 
السـلطة. وأعلنـت الولايـات المتحـــدة بعــد ذلــك أــا سترســل قــوة عســكرية تتمركــز علــى 
السواحل المواجهة لليبريا لدعم نشر القوات التابعة للجماعة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا، 

ولكن دورها سيكون محدودا من حيث الوقت والنطاق. 
وفي ٨ تموز/يوليه، أبلغت الس بقراري تعيين السيد جـاك بـول كلايـن ممثـلا خاصـا  - ١١
لي في ليبريـا. وفي رسـالة أخـــرى موجهــة إلى رئيــس مجلــس الأمــن مؤرخــة ٢٩ تمــوز/يوليــه، 
عرضت مخطط نشر القوات الدولية في ليبريا على ثلاث مراحل، تشمل القـوة الطليعيـة التابعـة 
للجماعة الاقتصادية لـدول غـرب أفريقيـا، الـتي سـتعقبها قـوة معـززة متعـددة الجنسـيات، تحـل 
محلـها عمليـة الأمـم المتحـدة لحفـظ السـلام. وقـــرر مؤتمــر قمــة اســتثنائي لقــادة دول الجماعــة 
ـــدأ نشــر القــوة الطليعيــة التابعــة للجماعــة في ليبريــا في  الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا أن يب
ـــه أعــلاه،  ٤ آب/أغسـطس. واتخـذ مجلـس الأمـن في ١ آب/ أغسـطس، علـى النحـو المشـار إلي
القـرار ١٤٩٧ (٢٠٠٣) الـذي أذن فيـه بإنشـاء قـوة متعـددة الجنسـيات في ليبريـا ومعربـا عـــن 
استعداده إنشاء قـوة تعقبـها تابعـة للأمـم المتحـدة  لتثبيـت الاسـتقرار، يجـري نشـرها في موعـد 

لا يتجاوز ١ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٣.  
وبدأ نشر العناصر الأولى من بعثة الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا في ليبريـا في  - ١٢
الموعـد المقـرر في ٤ آب/أغسـطس. ومنـذ ذلـك الحـين، جـــري نشــر نحــو ٥٠٠ ٣ جنــدي في 
مونروفيا وما حولها، يتألفون من كتيبتـين نيجـيريتين وكتيبـة مـن غينيـا - بيسـاو وسـرايا ذات 
أحجام مختلفة من السنغال ومالي وغامبيا وغانا وتوغو. ومن المتوقع أن تصـل قريبـا كتيبـة مـن 
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بنن. وعملا بالقرار ١٤٩٧ (٢٠٠٣)، قدمـت بعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون دعمـا للنشـر 
الأولي لبعثة الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا في ليبريـا. كمـا قدمـت حكومـة الولايـات 
المتحدة دعما للبعثة وأرسلت قوة يجاوز قوامها ٠٠٠ ٢ من جنود مشـاة البحريـة تمركـزت في 

مواجهة الساحل الليبري.  
وفي ١١ آب/أغسطس، سلم الرئيس تايلور السـلطة إلى موسـى بلـلاه نـائب الرئيـس،  - ١٣
وغادر ليبريا متجها إلى نيجيريا تلبية لدعوة من الرئيس أولوسيغون أوباسانجو رئيـس نيجيريـا. 
وحضر عدد من القادة الأفارقة احتفال نقل السلطة من بينهم الرئيـس يواكيـم شيسـانو رئيـس 
موزامبيق، الرئيس الحالي للاتحاد الأفريقي، والرئيس جون كوفور رئيـس غانـا، الرئيـس الحـالي 

للجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، والرئيس ثابو مبيكي رئيس جنوب أفريقيا.  
وفي ١٧ آب/أغسطس في أكرا، تفـاوض ممثلـي الخـاص بشـأن قيـام الأطـراف الليبريـة  - ١٤
بإبرام �اتفــاق بشـأن توزيـع المعونـة والمسـاعدة الإنسـانية في ليبريـا�. وبموجـب هـذا الاتفـاق، 
تعهدت الأطراف بتأمين إمكانية تحرك الجهات المقدمــة للمعونـة الإنسـانية بحريـة ودون إعاقـة، 

وضمان أمن وسلامة جميع العاملين في اال الإنساني في ليبريا.  
وفي ١٨ آب/أغسـطس في أثنـاء محادثـات السـلام المعقـودة في أكـــرا، تم توقيــع اتفــاق  - ١٥
سلام شامل بين الأطراف. وأدى أحمد ولـد عبـد االله ممثلـي الخـاص إلى غـرب أفريقيـا، وسـائر 
الممثلـين الرفيعـي المسـتوى للشـركاء الإقليميـــين والدوليــين، دورا داعمــا هامــا في المفاوضــات 
المؤدية إلى إبرام هذا الاتفاق. وأعلن الاتفاق وقفا فوريـا للقتـال وكفـل إنشـاء حكومـة وطنيـة 
انتقاليـة في ليبريـا سـتنقل إليـها السـلطة مـن الحكومـة المؤقتـة الـتي يرأسـها الرئيـس بلــلاه في ١٤ 
تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٣. وتتمثل المسؤولية الأساسية الملقاة على عاتق الحكومة الانتقاليـة 
الوطنية في ليبريا في ضمان تنفيذ اتفاق السلام بما في ذلك التحضير لعقد انتخابـات مـن المقـرر 
أن تجرى في تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٥، على أن تتولى الحكومة المنتخبة السـلطة في كـانون 
الثـاني/ينـاير ٢٠٠٦. وفي ٢١ آب/أغسـطس، عـــين غيــود براينــت، وهــو رجــل أعمــال مــن 
مونروفيا ورئيس حزب العمل الليبري رئيسا للحكومة الانتقاليـة الوطنيـة في ليبريـا، كمـا عـين 
ويسلي جونسون، المعارض السياسي والمحاضر الجامعي نائبا للرئيس. وبموجب اتفــاق السـلام، 
يتعــين علــى الأطــراف أن تفــــض الاشـــتباك فيمـــا بينـــها علـــى الفـــور وتمتثـــل لاتفـــاق ١٧ 
حزيران/يونيه لوقف إطلاق النار، كما تدعى الجماعة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا إلى أن 
تنشئ على الفور قوة متعددة الجنسيات تؤمن وقف إطـلاق النـار وتسـاعد الحكومـة الانتقاليـة 
في تنفيذ الاتفاق وتنشئ منطقة فاصلة بين القوات المتحاربة وتتيـح ممـرا آمنـا لتسـليم المسـاعدة 
الإنسانية. كما تعهدت الأطراف في الاتفاق بأن تكفـل وجـود ضمانـات أمنيـة لتـأمين العـودة 
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الآمنة للاجئين والمشردين داخليا وإعادة توطينهم. وبموجـب الاتفـاق، طلبـت الأطـراف أيضـا 
من الأمم المتحدة أن تنشر قوة في ليبريا بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحـدة لدعـم 

الحكومة الانتقالية والمساعدة في تنفيذ اتفاق السلام.  
ويدعـو الاتفـاق أيضـا إلى إنشـاء اللجنـة المشـتركة للرصـد، المنصـوص عليـها في اتفــاق  - ١٦
وقف إطلاق النار المؤرخ ١٧ حزيــران/يونيـه للإشـراف علـى تنفيـذ الاتفـاق ورصـده. وأُختـير 
بـالفعل ضـابط عسـكري كبـير لتمثيـل الأمـم المتحـدة في لجنـة الرصـــد المشــتركة. والتبكــير في 

إنشاء اللجنة يعد عنصرا هاما في خلق الثقة اللازمة لتحقيق الاستقرار الطويل الأجل. 
وتشمل الأحكام الرئيسية الأخرى في اتفاق السلام ما يلي: (أ) التزام جميع الأطـراف  - ١٧
بـالتنفيذ العـاجل لعمليـــة إقامــة منــاطق للإيــواء ونــزع الســلاح والتســريح وإعــادة الإدمــاج؛ 
(ب) الدعــوة إلى إنشــاء لجنــة لرصــد التنفيــذ لضمــــان التطبيـــق الفعـــال والأمـــين للاتفـــاق؛ 
(ج) إنشاء لجنــة لتقصـي الحقـائق والمصالحـة واقـتراح بـأن تنظـر الحكومـة الوطنيـة الانتقاليـة في 
ـــي  ليبريـا في منـح عفـو عـام عـن الأشـخاص الضـالعين في أنشـطة عسـكرية أثنـاء الصـراع الأهل

الليبري.  
وقـد شـاركت النسـاء الليبريـات، في محادثـات السـلام في أكـرا وإن كـان بعضـهن قــد  - ١٨
أعربـن عـن القلـق إزاء قصـور تمثيلـهم في الوفـود، وعقـد اجتمـــاع للتخطيــط الاســتراتيجي في 
١٥ آب/أغسطس ٢٠٠٣ لتحليل الدروس المستفادة من المحادثات ولوضـع اسـتراتيجية بشـأن 
إشـراك النسـاء في اتخـاذ القـرارات أثنـاء وبعـد الفـترة الانتقاليـة، تشـمل جميـع عنـاصر الحكومــة 
الليبرية والمشاركة في جميع الهيــاكل المفضيـة إلى مرحلـة بنـاء السـلام مـا بعـد الصـراع. ونتيجـة 
للمـداولات، أعـددن �إعـلان زهـرة التوليـب الذهبيـة� الـذي يحـدد أولويـان بالنسـبة لعمليـــة 
السلام وفترة إعادة البناء وقررن إنشاء لجنة للمتابعة لضمان مشاركة المرأة مشاركة كاملـة في 

عملية التعمير وبناء الأمة في مرحلة ما بعد الصراع.  
ـــد وزاري تــابع للجماعــة الاقتصاديــة لــدول غــرب  وفي ٢٧ آب/أغسـطس، قـدم وف - ١٩
أفريقيا بقيادة وزير خارجية غانا إحاطة إلى مجلس الأمــن عـن اتفـاق السـلام. وأكـد الوفـد أنـه 
ينبغـي عنـد تنفيـذ الاتفـاق إيـلاء عنايـة خاصـة لثـلاث مسـائل مهمـة هـي: (أ) تسـريح وإعـــادة 
إدماج الجماعات المسلحة المختلفة التي تتحرك بحرية داخل بلدان ر مانو بما في ذلـك الآلاف 
مـن مواطـني بلـدان أخـرى في غـرب أفريقيـا؛ (ب) كبـح انتشـار الأسـلحة الصغـيرة والأســلحة 
الخفيفـة في المنطقـة دون الإقليميـة؛ و (ج) اسـتعراض النظـام الحـالي للجـزاءات المفروضـة علـــى 

ليبريا.  
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بعثة التقييم   رابعا -
وقمـت مـن أجـل إعـداد توصيـات تتعلـق بحجـم عمليـة الأمـم المتحـدة اللاحقـة لحفــظ  - ٢٠
السلام وهيكلها وولايتها، على النحو الذي طلبه الـس في القـرار ١٤٩٧ (٢٠٠٣)، بإيفـاد 
بعثـة تقييـم متعـددة التخصصـات إلى ليبريـا برئاســـة ممثلــي الخــاص. وبــدأت البعثــة عملــها في 
مونروفيا في ٢١ آب/أغسطس، وضمت ممثلين لعدد من إدارات الأمانة العامـة للأمـم المتحـدة 
ووكالاـا وصناديقـها وبرامجـها فضـلا عـــن البنــك الــدولي. وعقــدت البعثــة اجتماعــات مــع 
أصحـاب المصلحـــة ذوي الصلــة في ليبريــا، وســافر أعضــاء البعثــة إلى الأجــزاء الــتي أمكنــهم 

الوصول إليها من البلد.  
كما أجرى ممثلي الخاص، أثناء بعثة التقييم، مشاورات مع القـادة الإقليميـين. والتقـى  - ٢١
في الفـترة مـــن ٢٤ إلى ٢٩ آب/أغســطس بــالرئيس لورنــت غبــاغبو رئيــس كــوت ديفــوار، 
والرئيس أحمد تيجان كباح رئيس سيراليون، والأمين سـيديمي رئيـس وزراء غينيـا، فضـلا عـن 
عدد من كبار المسـؤولين الحكوميـين الآخريـن، وأعضـاء السـلك الدبلوماسـي، وقـائد القـوات 
الفرنسـية في كـوت ديفـوار، والمدعـي العـام للمحكمـــة الخاصــة لســيراليون، وموظفــي الأمــم 
المتحدة. وفي ١ أيلول/سبتمبر، التقى في مونروفيا بعليمي أدينيجي وزير خارجية نيجيريا أثنـاء 
الزيارة التي قام ا الرئيس أولوسـيغون أوباسـانغو ووزيـر الخارجيـة إلى مونروفيـا. وأثـنى جميـع 
المشـتركين في الحـوار علـى جـهود تحقيـق السـلام الـتي تبذلهـا الأمـم المتحـدة في ليبريـا وتعــهدوا 

بالتعاون بشكل كامل مع عملية الأمم المتحدة المقبلة لحفظ السلام.  
 

الحالة الأمنية   خامسا -
وفي ضــوء التطــورات السياســية والعســكرية الــتي اســتجدت مؤخــــرا في مونروفيـــا،  - ٢٢
ما زالت الحالة الأمنية في البلاد آخذة في التحسن. ومع ذلك تظل ليبريا بلدا يعـاني بشـدة مـن 
زعزعـة الاسـتقرار لأن الجماعـات المسـلحة وعنـاصر الميليشـيا والعنـــاصر الإجراميــة مــا زالــت 
تمارس أنشطتها في كل أنحاء البلاد. وبرغم غياب أرقام دقيقة تتعلق بحجم الجماعات المسـلحة 
المختلفة، يقدر أن القوات الحكوميـة تتـألف مـن نحـو مـا بـين ٠٠٠ ٢٠ إلى ٠٠٠ ٣٠ عنصـر 
بما في ذلك جنود القوات المسلحة لليبريا والميليشـيا الـتي تشـكلت خـارج نطـاق تلـك القـوات 
حـول القـادة المحليـين، وتشـمل عـددا كبـيرا مـن الأطفـال الجنـود إلى جـانب أفـراد منتقـين مـــن 
العناصر شبه العسكرية. وتسيطر الحكومة على منطقة مونروفيـا الكـبرى وعلـى وسـط البـلاد. 
ويقدر أن متمردي جبهة الليبيريين المتحدين من أجل المصالحة والديمقراطية لديهم قـوة قوامـها 
نحـو ٥ ٠٠٠ مقـاتل يـتركزون أساسـا في غـربي ليبريـا بينمـا حركـة التحريـر المتحـدة مـن أجــل 
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الديمقراطية في ليبريا، الـتي تضـم مـا بـين ٥٠٠ ١ إلى ٠٠٠ ٣ مقـاتل تقريبـا تعمـل في الأجـزاء 
الشرقية من البلاد. 

ومنـذ أن اندلـع الصـراع في ليبريـا عـام ١٩٨٩ ظلـــت العنــاصر المســلحة والعصابــات  - ٢٣
الإجرامية تتحرك بغير عوائـق داخـل ليبريـا وخارجـها ومـا يجاورهـا مـن بلـدان مثـل سـيراليون 
وغينيـا وكـوت ديفـوار. ورغـم أن هـذه الجماعـات المسـلحة عـادة مـــا تتســم بضعــف آليــات 
ـــيرة في زعزعــة اســتقرار  القيـادة والسـيطرة وسـوء نظـم الاتصـال، لكنـها أسـهمت بصـورة كب
المنطقة الفرعية بأكملها. وفضلا عن ذلك يزيـد مـن تفـاقم عـدم الأمـن انتشـار حـالات تشـرد 

السكان والفقر وارتفاع معدلات البطالة وانتشار الأسلحة الصغيرة على نطاق واسع. 
كمـا عـانت المؤسسـات القضائيـة في جميـع أنحـاء ليبريـا ممـا يكـاد يكـون ايـارا كــاملا  - ٢٤
نتيجـة سـنوات مـن الصـراع العنيـــف واســتهانة حكومــة تــايلور بســيادة القــانون. ويقــال إن 
الشـرطة الوطنيـة الليبريـة كـانت تعمـل بوصفـها أداة للقمـع قبـل أن تكـون أداة لتنفيـذ القــانون 
والنظام. ويفتقر ضباطها البـالغ عددهـم ٥٠٠ ٣ ضـابط إلى التدريـب ولم يتلقـوا رواتـب منـذ 
بداية عام ٢٠٠٢ فضلا عن الفساد الضارب أطنابـه. كذلـك فـإن الهيئـة القضائيـة لا تتمتـع في 
بعض الأحيان بثقة الجمـهور بـل شـابتها الممارسـات الفاسـدة والتدخـلات السياسـية. ومعظـم 
المحاكم لا تعمل. وكثير من الهياكل الأساسـية في هـذا اـال إمـا تعرضـت للتدمـير أو النـهب. 
ويبـدو أيضـا أن السـجون المختلفـة في جميـع أنحـاء البلـد خاليـة ومدمـرة حيـث أصبـح نزلاؤهـــا 

السابقون مطلقي السراح. 
وبرغـم مـا أعلنتـه الأطـراف مـن الـتزام بـاحترام أحكـام اتفـاق الســـلام ودعــم وجــود  - ٢٥
عسـكري دولي، فـإن ارتفـــاع درجــة الشــكوك بــين صفــوف الأطــراف، ومحــاولات تدعيــم 
المكاسب الإقليمية فضـلا عـن وجـود عنـاصر إجراميـة، يضيـف في مجموعـه إلى تذبـذب الحالـة 

السائدة. 
 

حالة حقوق الإنسان   سادسا - 
أدى الصراع المسلح في ليبريا أيضا إلى انتهاكات ومخالفــات جسـيمة لحقـوق الإنسـان  - ٢٦
والقانون الإنساني بما في ذلك ارتكاب أعمال قتل عمدية وتعسفية وحـالات اختفـاء وتعذيـب 
وانتشـار الاغتصـاب علـى نطـــاق واســع فضــلا عــن العنــف الجنســي ضــد النســاء والفتيــات 
والغلمـان وإلى اعتقـالات واحتجـازات تعسـفية وإجبـار علـى الانخـراط في الســـلك العســكري 
وتجنيـد واسـتخدام الأطفـال الجنـود وحـــالات تشــرد منتظمــة وقســرية إضافــة إلى اســتهداف 
ـــدر بنحــو ٠٠٠ ٢٥٠ نســمة ممــن لقــوا مصرعــهم في  المدنيـين دون تميـيز. ومـن بـين عـدد يق
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ظروف متصلة بالحرب منذ عام ١٩٨٩، كان نصفهم على الأقـل مـن المدنيـين غـير المقـاتلين. 
وهناك تقارير لشهود عيان بشـأن اـازر الـتي تعـرض لهـا المدنيـون وتقـارير عـن وجـود مقـابر 
جماعيــة بعضــها يرجــع إلى أوائــل التســعينات، وجميــع الأطــراف مســؤولة عــن الانتـــهاكات 
والمخالفات. وكان التعذيب أسلوبا منتشرا على يد جميع أطراف الصـراع. ومـن المعـروف أن 

الميليشيات الحكومية والشرطة والوحدات شبه العسكرية تحتفظ بغرف للتعذيب. 
وقد أدى الصراع إلى عسكرة اتمع الليـبري حيـث انتشـرت جماعـات الميليشـيا الـتي  - ٢٧
كــانت تفتقــر إلى أي هيــاكل مقننــة للقيــادة أو الســيطرة. فالأطفــال يجــبرون علــى التجنيـــد 
ليشكلوا جزءا لا يستهان به من القوات المحاربـة لـدى جميـع الأطـراف. وتشـير التقديـرات إلى 
أنه من بـين كـل ١٠ أطفـال كـان يمكـن أن يجنـد طفـل واحـد في وقـت أو آخـر لـيزج بـه في 

اهود الحربي. 
كذلك فقد حدث تدهور شديد واستنـزاف تدريجي لمؤسسات حماية وتعزيـز حقـوق  - ٢٨
الإنسان وسيادة القانون. وعلى نحو ما لوحظ فيما سـلف، تدهـورت أحـوال هيئـات الشـرطة 
والقضاء تدهورا شديدا. وفي ظل هذه الظروف يصبح الابـتزاز أمـرا لـه طـابع مؤسسـي، كمـا 
يتحول اتمع المدني إلى حال من الضعف الشديد ويفتقر إلى المـوارد والقـدرة علـى أن يكـون 

مجتمعا فعالا. 
وعلـى مـدار عـدة سـنوات، ظلـت ليبريـا محـــورا لاهتمــام لجنــة القضــاء علــى التميــيز  - ٢٩
العنصري والإجراءات الخاصة بحقوق الإنسان. وفي كانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢، قـام خبـير 
مستقل معين طبقا للإجراء السري (١٥٠٣) بزيارة ليبريا وقدم تقريرا أصبح فيمـا بعـد معلنـا. 
كما أن لجنة حقوق الإنسان، قامت في دورا التاسـعة والخمسـين بتعيـين خبـير مسـتقل معـني 
بليبريا لتيسير سبل التعاون بين مفوضية حقوق الإنسان والحكومة مـن خـلال تقـديم المسـاعدة 
الفنية والخدمات الاستشارية. وفي آب/أغسطس ٢٠٠٣، قـدم القـائم بعمـل المفـوض السـامي 
تقريرا طارئا بشأن ليبريـا (E/CN.4/2004/5) إلى لجنـة حقـوق الإنسـان يسـترعي فيـه الاهتمـام 
إلى التدهور الشديد في حالـة حقـوق الإنسـان ويحـث علـى تقـديم الدعـم الـدولي مـن أجـل أن 
يساق مرتكبو الجرائم إلى العدالة بصرف النظر عن مناصبهم وأوضاعـهم. ومنـذ توقيـع اتفـاق 
السـلام، أُوفـد عـدد مـن بعثـات التقييـم في مجـال حقـوق الإنسـان إلى بعـض أجـزاء البلـــد الــتي 
أصبح الوصول إليها ميسورا في الآونة الأخـيرة. ومـا برحـت مفوضيـة حقـوق الإنسـان تدعـم 
ـــن في مخيمــات المشــردين  برنامجـا للحمايـة ينفـذه برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي لتحسـين الأم
داخليـا. ومـن خـلال هـذا البرنـامج تم إقـرار وتشـغيل آليـات رصـد في المخيمـات بمـــا في ذلــك 

وضع ٢٠ مراقبا في تلك المخيمات. 
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الحالة الإنسانية وقضايا الانتعاش والتنمية   سابعا - 
نجم عن الصراع المطول في ليبريا نتــائج وخيمـة بالنسـبة للسـكان المدنيـين بمـا في ذلـك  - ٣٠
اللاجئون من سيراليون وكوت ديفوار إضافة إلى رعايا بلدان ثالثـة التمسـوا اللجـوء في البلـد. 
ومـا يقـرب مـن مليـون مـن الليـبريين، أو ثُلـث السـكان، مشـردون حاليـا. وبالإضافـة إلى نحـــو 
٠٠٠ ٥٠٠ مــن الأشــخاص المشــردين داخليــا، هنــاك نحــو ٠٠٠ ٣٠٠ ليــبري لاجئــــون في 
ــد. ثم  البلـدان اـاورة. ونحـو ٠٠٠ ٥٠ لاجـئ مـن سـيراليون وكـوت ديفـوار مـا زالـوا في البل
جاء انتشار القتال مؤخرا في مونروفيـا لـيزيد مـن تفـاقم الحالـة حيـث أن الأشـخاص المشـردين 
داخليا واللاجئين تعرضوا إلى أذى متكرر كما أن معظم سكان الحضـر أصبحـوا أشـد تعرضـا 
للأخطار. على أن المدنيين ليسوا وحدهـم هـم الضحايـا الذيـن يصيبـهم القتـال عرضـا بـل هـم 
أيضا أهداف مباشرة للجماعات المسلحة التي أطلقت حملة إرهاب ضدهم. وجـاء الإجـلاء في 
حزيران/يونيه ٢٠٠٣ لمعظم موظفي المعونة الدولية ليترك السكان المدنيين دون حمايــة أو دعـم 
دولي علـى الإطـلاق. وبرغـــم هــذه الحالــة، يواصــل موظفــو الأمــم المتحــدة الوطنيــون اتخــاذ 

إجراءات التدخل الإنساني اللازمة. 
وقد نجم عن الأثر المتراكم للصراع انخفاض مستويات معيشة الليبريين المتدهور أصـلا  - ٣١
في جميع أنحاء البلاد. وأصبحت ليبريا في الـدرك الأسـفل مـن مؤشـرات التنميـة البشـرية حيـث 
ترتفـع فيـها معـدلات الأميـة وزاد معـدل البطالـة بنسـبة ٨٥ في المائـة طبقـا لتقديــرات ٢٠٠٢. 
ـــن الســكان  ويبلـغ حجـم الديـن القومـي ٢,٨ بليـون دولار كمـا أن أكـثر مـن ٧٥ في المائـة م
يعيشون تحت خط الفقر. وحتى قبل أحدث اندلاع للصراع، كانت نسـبة ٢٦ في المائـة فقـط 
من السكان هي التي يمكنها الحصول على ميـاه الشـرب المأمونـة وأقـل مـن نسـبة ٤٠ في المائـة 
منهم هي التي كان يمكنها الحصول على مستويات مقبولة من الصرف الصحي. كمـا أن أقـل 
من ٥٠ في المائة من الأطفال في سـن المدرسـة الابتدائيـة كـانوا ملتحقـين بـالمدارس. ولا يملـك 
ــيروس  برنـامج الأمـم المتحـدة المشـترك المعـني بـالإيدز بيانـات حاليـا بشـأن انتشـار والإصابـة بف
نقص المناعة البشرية/الإيدز في ليبريا. ومع ذلك تعد بيئات الصراع وما بعـد الصـراع مجـالات 

عالية الخطورة بالنسبة لانتشار الوباء المذكور. 
وفي ١١ آب/أغسـطس، وفي أعقـــاب إيفــاد بعثــة الجماعــة الاقتصاديــة لــدول غــرب  - ٣٢
أفريقيا، قادت السيدة كارولين ماكيسكي، نائبة منسق الإغاثة في حـالات الطـوارئ والمبعوثـة 
الإنسانية المعنية بالأزمة في غرب أفريقيا، فريق الأمم المتحدة القطري في العـودة إلى مونروفيـا. 
وقد اتسع وجود موظفي الأمم المتحدة الدوليين في ليبريا على مـدار الشـهر المـاضي ليصـل إلى 
أكـثر مـن ١٧٠ موظفـا. ومنـذ العـودة، ظـل مجتمـع المعونـات الإنسـانية بمـا في ذلـك وكـــالات 
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الأمم المتحدة والمنظمات غـير الحكوميـة وحركـة الصليـب الأحمـر يـولي أسـبقية فوريـة لإجـراء 
تقديـرات سـريعة ومتزامنـة إضافـة إلى تدخـلات في حـالات الطـــوارئ ولا ســيما في قطاعــات 

الأغذية والصحة والتغذية والمياه والصرف الصحي والتعليم وقطاع الحماية. 
وقـد سـاعد برنـامج الأغذيـة العـالمي وشـركاؤه علـى اسـتقرار حالـة الأمـن الغذائــي في  - ٣٣
مونروفيا وهم يعملون حاليا على توسيع عمليـات التوزيـع لكـي تغطـي المقاطعـات الـتي يمكـن 
الوصـول إليـها خـارج مونروفيـا. وقـــد أدت عمليــات التوزيــع العامــة والاســتئناف التدريجــي 
للأنشــطة التجاريــة إلى تخفيــف حــدة الجــوع في مونروفيــا، وأســهمت في تلبيــة احتياجــــات 
الأطفـال الذيـن يعـانون مـن سـوء تغذيـة حـاد وغـيرهم مـن الفئـات المسـتضعفة. كمـــا أُنجــزت 
الجولة الأولى من توزيعـات الأغذيـة الـتي شملـت أكـثر مـن ٠٠٠ ٤٠٠ مـن المشـردين داخليـا. 
وفي ظـل قيـادة منظمـة الصحـة العالميـة، وبتعـاون وثيـق في الميـدان الصحـي مـــع منظمــة الأمــم 
المتحـدة للطفولـة (اليونيسـيف) والمنظمـات غـير الحكوميـة، تتضـــاعف الجــهود حاليــا في إدارة 
حالات انتشار الأمراض والوقاية منها بما في ذلـك وبـاء الكولـيرا الـذي مـا بـرح مثـار انشـغال 
خطـير ولا سـيما في المراكـز المكتظـة بالأشـخاص المشـردين داخليـا في مونروفيـــا. وقــد بــدأت 
الحالة تميل إلى الاستقرار في الوقت الراهـن كمـا أن عـدد الحـالات الجديـدة في تنـاقص باعتبـار 
أن مخيمات المشردين داخليا شرعت تدريجيا في تخفيف الازدحام كما تتحسـن الظـروف فيمـا 
يتعلق بالصرف الصحي والنظافة الصحية. أما مشاكل الصحـة الإنجابيـة الخطـيرة الـتي تواكـب 
التحركات السكانية الواسعة النطاق فيتم التصدي لها بواسطة صندوق الأمم المتحدة للسـكان 
والمنظمات غير الحكومية فضلا عن أن خدمات الصحة والتغذية يتم توسيع نطاقـها لتصـل إلى 
المقاطعات خارج مونروفيا في أعقاب وضع تقديرات في هذا الشأن. وفي الوقت نفسـه، تقـود 
اليونيسـيف الجـهود الـتي ترمـي إلى التصـدي لمعالجـة الحالـــة الخطــيرة المتعلقــة بالميــاه والصــرف 
الصحـي في مونروفيـا حيـث تم إضافـة الكلـور لتطـــهير ٠٠٠ ٥ بــئر في مونروفيــا. وفي مواقــع 
أخـرى في البـلاد، تعكـف اليونيسـيف علـى تحصـين السـكان المعرضـــين للخطــر ضــد أمــراض 
الحصبة وشنت حملة من أجل العودة إلى المدرسة. أما لجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة ومفوضيـة 
الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين فقد تسلمتا زمام القيـادة للمسـاعدة علـى الـتزويد بـالإمدادات 
في مجال المأوى والإغاثة إلى السكان المشـردين داخليـا فيمـا تسـتجيب مفوضيـة الأمـم المتحـدة 

لشؤون اللاجئين كذلك لاحتياجات اللاجئين. 
ومنذ توقيع اتفاق السلام الشامل، مـا زال هنـاك قضايـا الحمايـة الـتي تتصـدر شـواغل  - ٣٤
الأشخاص المشردين داخليا والســكان المدنيـين بشـكل عـام. وقـد أنشـئت لجنـة لإدارة الحمايـة 
برئاسة مكتب تنسيق المساعدة الإنسانية لتعمل باســم منسـق الشـؤون الإنسـانية وتتـولى زيـادة 
الوعي بالمشكلة وتنسيق الاستجابة لهـذه الحالـة. كمـا تم إنشـاء لجنـة مراقبـة مشـتركة في إطـار 
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برنامج الحماية الممول من برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي مـع تعزيزهـا لكـي تتـولى أمـر المراقبـة 
وأنشطة تقديم التقارير بما سيشكل الأساس لاستجابة أكثر شمولا فيما يتعلق بمسـائل مـن قبيـل 
العنف الجنسي والجنساني وحماية الأشخاص المشردين داخليا ومسـائل التجنيـد القسـري وغـير 
ذلك من انتهاكات حقوق الإنسان. ومن شأن الاقتراح بإيفاد مستشار أقـدم لشـؤون الحمايـة 
في مكتب منسق الشؤون الإنسانية أن يزيد من تعزيز الروابط مـع أنشـطة حمايـة الأطفـال الـتي 
تقودها اليونيسيف ويواصل الإفادة من تجربة مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئـين بالنسـبة 
لحماية اللاجئين. كما سيدعم المستشار اتباع ج مشترك على صعيـد منظومـة الأمـم المتحـدة 

ككل في تنفيذ برامج الحماية. 
ومــن المتوقــع لأغلبيــة الســكان المشــردين داخليــا أن يبقــوا في الوقــــت الحـــاضر، في  - ٣٥
المخيمـات وأن يظلـوا معتمديـن علـى المعونـة لأشـهر قادمـة. أمـا قرارهـم بـــالعودة إلى ديــارهم 
الأصلية فلسوف يتوقف إلى حد كبير علـى مـدى التقـدم المحـرز في عمليـة السـلام وعلـى نشـر 
قـوات حفـظ السـلام في جميـع أنحـاء البـلاد. وتعمـل وكـــالات الأمــم المتحــدة حاليــا، ومعــها 
شركاؤها من المنظمات غير الحكومية، على وضـع الاسـتراتيجيات الـتي تكفـل اسـتجابة فعالـة 
إزاء حالـة الســـكان المشــردين داخليــا بمــا في ذلــك جــهود نقــل المتواجديــن في مونروفيــا إلى 
مخيمام السابقة عند مشارف المدينة. ونظرا لضخامة حجم السكان المشـردين داخليـا وتعـذر 
عودـم حاليـا إلى ديـارهم الأصليـــة، فــإن الجــهود الإنســانية بحاجــة إلى التركــيز علــى حمايــة 
ومساعدة هؤلاء السكان الذين يعيشون في مخيمات ومراكز مؤقتـة. وفي هـذا الصـدد، زوّدت 
مفوضية شؤون اللاجئين بعثة الجماعة الاقتصادية لدول غربي أفريقيا بالدعم اللوجسـتي وغـيره 
من صنوف الدعم لتأمين مخيمات اللاجئين والمشـردين داخليـا. وبالإضافـة إلى ذلـك، عرضـت 
المفوضية خبرا للمساعدة على تسـجيل السـكان المشـردين داخليـا ويتـم حاليـا إجـراء دراسـة 
جدوى في هذا الصدد بالتعاون مع برنامج الأغذيـة العـالمي. ولـن يقتصـر الأمـر فحسـب علـى 
أن ممارسة هذا التسجيل سوف توفر القـاعدة الـتي تمـس الحاجـة إليـها مـن أجـل طـرح بيانـات 
للإغاثة الإنسانية، ولكنها ستساعد أيضا في مرحلة لاحقة على تقديم وتوجيـه مسـاعدة إعـادة 

الإدماج بصورة فعالة في مناطق العودة. 
وفي الوقـت نفسـه نجحـت مفوضيـة شـــؤون اللاجئــين، في غمــار الصــراع الدائــر، في  - ٣٦
تنظيم إجلاء ناجح في حالات الطوارئ للاجئين مع إعـادة ٠٠٠ ٢ مـن لاجـئ سـيراليون مـن 
ـــدء عملياــا. وتلقــى مئــات مــن اللاجئــين مــن  مونروفيـا بحـرا. ومنـذ ذلـك الحـين عـاودت ب
سيراليون، ممن كانوا قد فروا من المخيمات في تخوم المدينة بحثا عن المأوى في وسـط مونروفيـا 
مساعدة من أجل إعادم إلى مخيمام. وفي الوقت نفسه، فلاجئو سيراليون الذيـن يرغبـون في 
العودة إليها يتم تشجيعهم على هذه العـودة. ولهـذا الغـرض، تتـولى مفوضيـة شـؤون اللاجئـين 
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تسيير سفينة بـين مونروفيـا وفريتـاون وتتوقـع أن تبـدأ في القريـب العـاجل عمليـة الإعـادة بـرا. 
كما تعد المفوضيـة لاسـتئناف المسـاعدة الـتي تقدمـها إلى ٠٠٠ ٣٨ مـن لاجـئ كـوت ديفـوار 
و ٠٠٠ ٤٣ من العائدين الليبريين فور استعادة سبل الوصول إلى المنطقة وكانوا قـد فـروا مـن 
شـرقي ليبريـا عقـب انـدلاع القتـال في كـوت ديفـوار في أواخـــر عــام ٢٠٠٠. وبالإضافــة إلى 
ذلـك، تتوقـع مفوضيـة شـؤون اللاجئـين عـــودة ٠٠٠ ٣٠٠ مــن لاجئــي ليبريــا فــور أن تلــبى 
شـروط الأمـن وظـروف إعـادة التوطـين في داخـل ليبريـا. ومـن شـــأن أي إجــراء يتــم في هــذه 

المرحلة فإن له آثارا مباشرة بالنسبة لمفوضية شؤون اللاجئين في هذا المضمار. 
وفي جميــع هــذه الجــهود، يظــل تــأمين ســبل الوصــول إلى المســتفيدين في أي مكـــان  - ٣٧
يتواجـدون فيـه تحديـا أمـام مجتمـع المسـاعدة الإنسـانية فضـلا عـن تـأمين ســـبل وصــول هــؤلاء 
المستفيدين إلى الخدمات الاجتماعية الأساسية. وقد أدى نشر بعثـة الجماعـة الاقتصاديـة لـدول 
غــرب أفريقيــا إلى تحســين الحالــة الأمنيــة في منطقــة مونروفيــا الكــبرى، كمــا أن الوكـــالات 
استطاعت، أن تجري اتصالات مفيدة مع قيادة الجماعات المتمردة لبدء برامـج في المنـاطق الـتي 
ـــا بشــأن تقــديم  تسـيطر عليـها. ثم جـاء توقيـع الأطـراف في أكـرا يـوم ١٧ آب/أغسـطس اتفاق
ـــاعدات  المسـاعدة الإنسـانية ليسـاعد بـدوره في المفاوضـات علـى توسـيع نطـاق الوصـول للمس
الإنسـانية فيمـا يتجـاوز مونروفيـا. ومـع ذلـك، مـا زال الفـراغ الأمـني الســـائد في معظــم هــذه 

المواقع يعوق الجهود الرامية إلى إعادة إقرار الأنشطة الإنسانية كاملة.  
ويعـد التنسـيق الفعـال أولويـة عليـا وسـط البيئـة السـائدة مـــن الأمــن المتوتــر والمــوارد  - ٣٨
المحـدودة والاحتياجـات المتباينـــة. وفي آب/أغســطس، عينــت روس مــاونتين، مســاعد منســق 
الإغاثة في حالات الطوارئ، منسقا خاصــا للمسـاعدة الإنسـانية في ليبريـا كـي يكفـل التوجيـه 
والإدارة الشاملين لبرنامج الأمم المتحدة الإنساني في ليبريا. كمـا تم إنشـاء هيكـل شـامل يضـم 
– الأمم المتحـدة والمنظمـات غـير الحكوميـة الدوليـة والوطنيـة وحركـة  جميع العناصر الإنسانية 
الصليب الأحمر والمانحين، وأصبح بوسعه إجراء مفاوضات مع الجبهة والحركة وحكومة ليبريـا 
بمـا أتـاح للوكـالات بـدء عملياـا. وعـزز مكتـب تنسـيق الشـــؤون الإنســانية وجــوده لتيســير 
التنسيق فيما بين القطاعات وقاد بعثات ميدانية خارج مونروفيا ودعـم الاتصـال بـين العنـاصر 
المدنية والعسكرية مع إنشاء عمليات إنسانية ومراكز للمعلومات. كمـا أن الوكـالات أفـادت 
مـن وجـــود بعثــة التقييــم المتعــددة التخصصــات لمناقشــة القضايــا موضــع الاهتمــام المشــترك 
وللتخطيـط ـالات التعـاون والدعـم بـين العنـاصر الإنسـانية وعمليـة حفـــظ الســلام المقترحــة 
للأمـم المتحـدة. كمـا ألحقـت الخدمـات المشـتركة للمجتمـع الإنسـاني بمكتـب المنســـق الخــاص 
للشـؤون الإنسـانية في ظـل إدارة برنـامج الأغذيـة العـالمي بمـا في ذلـك مركـــز مشــترك للأمــور 

اللوجستية ودائرة جوية للشؤون الإنسانية ودائرة لدعم تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. 
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وتتمثل أولويات الوكالات الإنسانية في الأجل القصـير في مواصلـة التدخـلات لإنقـاذ  - ٣٩
الأرواح في مونروفيا والعمل على تعظيم حماية المدنيـين مـن العنـف والتعجيـل بجـهود عمليـات 
الإغاثـة في منـاطق البلـد بمـا في ذلـك المنـاطق الواقعـة حاليـا تحـت سـيطرة الجبهـة والحركـة مـــع 
مواصلــة الإعــادة الطوعيــة إلى الوطــن وغــير ذلــك مــن المســاعدات المقدمــــة مـــن اللاجئـــين 

والعائدين.  
ولكفالة الاستجابة الفعالة لهذه الاحتياجات، فلا غـنى عـن توفـير التمويـل الكـافي وفي  - ٤٠
الوقت المناسب. أما المانحون فقد كانوا حتى الآن أسخياء في تقديم موارد انطلاقـة الجـهود مـن 
أجل أنشطة إنقاذ الأرواح، ولكن الأمر بحاجة للمسارعة بتقديم المزيـد لمواصلـة وتوسـيع تلـك 
الجهود. ويتطلب الأمر استجابة عاجلة إزاء نداء الأمم المتحـدة المنقـح والموحـد والمشـترك بـين 
ــوز/يوليـه ٢٠٠٣ مـن أجـل مبلـغ ٦٩ مليـون دولار. ويركـز النـداء علـى  الوكالات والمؤرخ تم
ـــأوى العــائلي  الأنشـطة المبذولـة في القطاعـات الحيويـة: المعونـة الغذائيـة والزراعـة والصحـة والم
ـــات التنســيق والدعــم وحمايــة ومســاعدة  والمسـاعدات غـير الغذائيـة والتعليـم والحمايـة وخدم
اللاجئين والعائدين والمياه والصـرف الصحـي والتدخـلات المتعـددة القطاعـات وسـلامة وأمـن 
الموظفين. وبالنسبة لعـام  ٢٠٠٤ سـوف ينطلـق نـداء موحـد مشـترك بـين الوكـالات في ايـة 
العام المذكور ليسهب في توضيح خطة العمـل الإنسـاني المشـتركة بمـا في ذلـك الدعـم الفـوري 
ــا  لبرنـامج نـزع الأسـلحة والتسـريح وإعـادة الدمـج وإعـادة توطـين الأشـخاص المشـردين داخلي

وإعادة اللاجئين إلى أوطام وإعادة دمجهم. 
وفي الخطة المتوسطة الأجل، سوف يتحـول التركـيز إلى جـهود إعـادة التـأهيل وإعـادة  - ٤١
التوطـين وإعـادة الدمـج في إطـار الاسـتعداد لتعمـير وتنميـة في الأجـل الأطـــول. وتزمــع الأمــم 
المتحـدة دعـم حكومـة ليبريـــا الوطنيــة الانتقاليــة في وضــع إطــار عمــل عريــض لبنــاء الســلام 
والانتعـاش يشـمل اسـتراتيجية متوســـطة الأجــل لإعــادة بنــاء مؤسســات الدولــة، والانتعــاش 
الاقتصادي، وتوليد فرص العمل، وإعادة دمج المقاتلين السابقين والأشخاص المشردين داخليـا 
وقضايا اتمعات المتأثرة من الحرب والمصالحة. وفي اية المطاف فإن العودة الآمنة والمتواصلـة 
للاجئين وغيرهم من الأشخاص المشردين تشكل أهمية محورية لتوطيد دعائم عملية السلام.  

 
نزع السلاح والتسريح وإعادة الدمج   ثامنا -

من أشق التحديات في ليبريا وفي البلدان ااورة وجود آلاف من المقاتلين، بمـن فيـهم  - ٤٢
الأطفال، من جنسيات شـتى. ومـن ثم فـإن النجـاح في نـزع أسـلحة هـؤلاء المقـاتلين السـابقين 
وتسـريح صفوفـهم وإعـادة دمجـهم سـيكون أمـرا حيويـا بالنسـبة إلى اســـتدامة الســلم والأمــن. 
ويقدر أن في ليبريا نحو ٠٠٠ ٢٧ إلى ٠٠٠ ٣٨ من المقاتلين وكثير منـهم مـن الأطفـال. ومـع 
ذلك فنجاح عملية نزع السلاح والتسريح وإعادة الدمج على المستوى الوطني سوف يتوقـف 
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في النهاية على الإرادة السياسية للأطراف المتحاربة بالامتثال لأحكـام اتفـاق السـلام والالـتزام 
الكامل بعملية السلام ذاا. 

وعلـى جميـع العنـاصر صاحبـة المصلحـة، ولا سـيما الحكومـة الوطنيـة الانتقاليـة وجميــع  - ٤٣
الأطـراف الليبريـة الأخـرى، وبعثـة الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـــرب أفريقيــا، وعمليــة الأمــم 
المتحدة المقترحة لحفظ السلام، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، والبنك الدولي، واليونيسـيف، 
ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، ومنظمة الصحة العالميـة، وبرنـامج الأغذيـة العـالمي، 
وشركاؤهم من المنظمات غـير الحكوميـة، أن ينسـقوا جـهودهم لوضـع برنـامج فعـال في مجـال 
نزع الأسلحة والتسـريح وإعـادة الدمـج مـن شـأنه أن يحـدد تقسـيما واضحـا للعمـل. وسـوف 
يقتضـي الأمـر تمويـلا كافيـا ومأمونـا لصيانـة مواقـع تجميـع القــوات ودعــم المقــاتلين الســابقين 
ـــك مــن حــزم الحوافــز  وأسـرهم خـلال العمليـة ونقلـهم وتزويدهـم بـالأموال النقديـة وغـير ذل
لتشجيعهم على نزع أسلحتهم وتسريح صفوفهم. وبالإضافة إلى ذلـك ينبغـي إعطـاء الأولويـة 
لتخصيص الموارد اللازمة لإعادة التـأهيل وبرامـج إعـادة الدمـج إضافـة إلى الـتزام طويـل الأمـد 
مـن جـانب المـانحين بكفالـة اسـتدامة تلـك الجـهود. والـدروس المسـتفادة، ولا سـيما مـــن هــذه 
المنطقة الفرعية، تسلط الضوء على النتائج الوخيمة في حالـة عـدم مواصلـة الدعـم لعمليـة نـزع 
الأسلحة. ومن الأمور التي تعد موضع انشغال خاص احتمال أن تعود الجماعات المسـلحة إلى 
تجنيد الأطفال المسرحين. وفي ضوء عددهم ومشاكلهم المحددة، ينبغـي وضـع برنـامج منفصـل 

في مجال نزع الأسلحة والتسريح وإعادة الدمج بالنسبة للأطفال ولا سيما الفتيات. 
وفي مواقع التجميع، ينبغي نزع أسلحة المقاتلين، بمن فيهم الأطفـال الجنـود السـابقين،  - ٤٤
بواسطة قوة الأمم المتحدة لحفظ السلام مع عقد لقاءات رسمية معهم لتحديد مدى ملاءمتـهم 
لإعادة الدمج. وبالنسبة لاحتمال استيعاب بعضهم ضمن صفـوف الجيـش الوطـني أو الشـرطة 
المدنية. كذلك ينبغي أن تصدر لهم بطاقة تعريف بالهويـة مـع تزويدهـم بملابـس مدنيـة وحزمـة 
إعـادة دمـج جزئيـة. كمـا يتعـين أن يخضـع المقـاتلون السـابقون لفحـوص طبيـة. كذلـك ينبغــي 
اتخاذ ترتيبات الإحالة للذين يعانون إصابات أو أمراض خطيرة أو تكون النساء منهم في حالـة 
حمل أو إنجاب. وينبغي كذلك إتاحة برامج للتوعية الجنسانية والتوعية الخاصـة بفـيروس نقـص 
المناعــة البشــرية/الإيــدز. ومــن العوامــل الجوهريــة لنجــاح العمليــة توافــــر معلومـــات دقيقـــة 
ومسـتكملة بشـأن عـدد ونوعيـات ومواقـع القـوات والأسـلحة بمـــا في ذلــك المخــازن ومواقــع 

المستودعات والمخزونات ومخابئ الأسلحة. 
وقبل التحضير لبرامج إعادة الدمج وإعادة التوطين، يمكـن تنظيـم ترتيـب انتقـالي علـى  - ٤٥
شكل برامج مرحلية متنوعة من خلال مشاريع مجتمعية الأساس يتم في إطارها تنظيم المقـاتلين 
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السابقين المعاد توطينهم إلى أفرقة تعمير مدنية أو إلى كتائب للعمل تتـولى مـهام إصـلاح مبـاني 
المدارس والعيادات والطرق ومجاري ومرافق الصرف الصحي وما إلى ذلـك مـن خـلال برامـج 
الغذاء مقابل العمـل وبالتنسـيق مـع وكـالات الأمـم المتحـدة والمنظمـات غـير الحكوميـة. ومـن 
ــى  المتوقـع لعمليـة الإصـلاح هـذه أن تجعـل هـذه المواقـع الاسـتيطانية قابلـة للسـكنى وتشـجع عل
العودة الطوعية للمشردين واللاجئين. وينبغي ملاحظة أن معظم المقاتلين في ليبريـا وفي المنطقـة 
الفرعيـة يفتقـرون إلى التعليـم النظـامي أو التدريـب أو مـهارات العمـل، ومـن ثم فـهناك حاجـــة 
ماسـة لـتزويدهم بسـبل التعليـم النظـامي والتدريـب المـهني ومـهارات الزراعـة بديـلا عـــن حمــل 

الأسلحة. 
وأي برنامج لــترع الأسـلحة والتسـريح وإعـادة الدمـج ينبغـي أن يـولي اهتمامـا خاصـا  - ٤٦
لاحتياجـات الأطفـال المقـاتلين والنسـاء المتواجـدات بـين صفـوف القـوات المتحاربـــة وكذلــك 
ــد  لُمعـالي المقـاتلين والمـترددين علـى المخيمـات والمختطَفـين. ويجـب التوصـل إلى تعريـف وتحدي
واضحــين للمســتفيدين ولأوجــه الضعــف المختلفــة مــع إقامــة مرافــق مؤقتــة للرعايــة لتلبيــــة 
احتياجام وإعادة دمجهم. كما يتعين تنفيذ تدابير وبرامج خاصة لتلبية الاحتياجات الجنسـانية 
المحددة للمقاتلات السـابقات إضافـة إلى زوجـات وأرامـل المقـاتلين السـابقين، علـى أن تراعـي 
برامج التوعية والمشورة والتدريب في البرامج الرامية إلى إعادة دمج المقاتلين السـابقين في ايـة 
المطاف، الاختلافات في تجارب النسـاء والفتيـات خـلال حـالات الصـراع مقارنـة مـع تجـارب 
الرجـال والبنـين. ونظـرا لارتفـاع معـدلات العنـف الجنسـي المرتكـب خـــلال الصــراع، ينبغــي 

لبرامج إعادة الدمج أن تشمل منع وقوع العنف الجنسي. 
تورد مبادئ كيب تاون، التي تتبعها اليونيسيف، تعريفا للطفل الجندي على أنـه �أي  - ٤٧
شخص دون الثامنة عشرة من العمـر يشـكِّل عنصـرا في أي نـوع مـن أنـواع القـوات المسـلحة 
النظاميـة أو غـير النظاميـة بـأي صفـة كـانت� وعلـى ذلـك يظـل محتمـا أن ينـدرج مثـل هــؤلاء 
الأطفـال الجنـود ضمـن عمليـة نـزع الأسـلحة والتسـريح وإعـادة الدمـج دون أن يقتضـي الأمـر 
امتلاكـهم سـلاحا وكثـيرا مـا تحجـم القـوات والفصـائل المتحاربـة عـن الكشـــف عــن وجــود 
الأطفال الجنود وخاصة الفتيات ضمن صفوفها، ومن ثم تحرمـهم مـن الإفـادة مـن عمليـة نـزع 
الأسلحة والتسريح وإعـادة الدمـج. وينبغـي للخطـط الموازيـة، بمـا في ذلـك برامـج التوعيـة، أن 

تعمل على توثيق ومتابعة ودعم الأطفال الذين يمكن أن تتجاوزهم عملية نزع الأسلحة. 
وقد أقر اتفاق السلام جدولا زمنيـا واضحـا لعمليـة نـزع الأسـلحة والتسـريح وإعـادة  - ٤٨
الدمج يشمل وقفا لإطـلاق النـار ورصـدا لوقـف إطـلاق النـار وفكـا للاشـتباك وإعـادة تجميـع 
القوات ونزع الأسلحة والتسريح وإعـادة التـأهيل وإعـادة الدمـج. وينـص الاتفـاق أيضـا علـى 
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إنشاء آلية تنسـيق معنيـة بـترع الأسـلحة والتسـريح وإعـادة الدمـج وهـي اللجنـة الوطنيـة لـترع 
السلاح والتسريح وإعادة التأهيل وإعادة الدمج ومن المقرر أن تشمل هـذه اللجنـة ممثلـين عـن 
الوكالات ذات الصلة في الحكومة الوطنية الانتقالية لليبريا وعـن جبهـة الليـبريين المتحديـن مـن 
أجل المصالحة والديمقراطية والجبهة الوطنية الليبريـة المتحـدة وعـن حركـة التحريـر المتحـدة مـن 
ـــا، والأمــم المتحــدة،  أجـل الديمقراطيـة في ليبريـا وعـن الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقي
والاتحـاد الأفريقـي وعـن فريـق الاتصـال الـدولي المعـني بليبريـا. ومـن المقـرر أيضـا أن تبـدأ هــذه 
اللجنة أعمالها يوم ١٥ تشرين الثاني/نوفمبر وأن تبدأ عمليات تجميـع القـوات ونـزع الأسـلحة 
والتســريح في ١٥ كــانون الأول/ديســمبر. ونظــرا لضيــق هـــذا الجـــدول الزمـــني، ســـتحتاج 
الاستعدادات من أجل إعادة التجميع أن تبدأ فورا بينما يتم نشر حفظة السلام في جميـع أنحـاء 
الإقليم الليبري فيمـا تعكـف مختلـف الأطـراف صاحبـة المصلحـة علـى تصميـم الخطـط وتـأمين 

الموارد اللازمة لبرنامج نزع الأسلحة والتسريح وإعادة الدمج. 
وفي ضوء الأبعاد دون الإقليميـة للصـراع، فـإن أي برنـامج لـترع الأسـلحة والتسـريح  - ٤٩
وإعادة الدمج في ليبريا لا بد وأن يرتبط قدر الإمكان بعمليـة نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة 
ـــد مــن الــدروس المســتقاة في ســيراليون ومــن  الدمـج الجاريـة حاليـا في كـوت ديفـوار وأن يفي
مبـادرات السـلام الأخـرى في المنطقـة الـتي تراعـي بدورهـا احتياجـــات إعــادة دمــج المشــردين 
داخليا واتمعات المتضررة من جـراء الحـرب. وعلـى ذلـك ينبغـي لأي برنـامج فعـال في هـذا 
اال أن يشكل جزءا من استراتيجية موجهة نحو الانتعاش السياسي والاقتصادي لبلدان اتحـاد 
ر مانو ولمنطقة غرب أفريقيـا الفرعيـة علـى صعيـد أوسـع. وبالنسـبة إلى عمليـة نـزع السـلاح 
والتسريح وإعادة الدمج في ليبريـا فـإن نجاحـها سـوف يسـتلزم بـالضرورة جـا إقليميـا يراعـي 
وجود المقاتلين الأجانب في ليبريا والمقاتلين الليبريين السـابقين المتواجديـن في البلـدان اـاورة. 
وينبغـي إيـلاء اهتمـام خـاص للشـباب والفئـات المسـتضعفة الأخـــرى مــن خــلال ــج متعــدد 
ـــة المطــاف فــإن الفشــل في التخطيــط الســليم  الأقطـار يتـم اتباعـه في هـذا الخصـوص. وفي اي
والتنفيـذ الدقيـق للمراحـل المختلفـة مـن عمليـة نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الدمـج، بمــا في 
ذلـك الحصـول في الوقـت المناسـب علـى التمويـل الكـافي، مـن شـأنه أن يلحـق أفـدح الأضــرار 
بعمليـة السـلام في مجملـها وأن يزعـزع الاسـتقرار في ليبريـا بـل وفي المنطقـــة الفرعيــة بأســرها. 
وخــلال زيــارة إلى مقــر الأمــم المتحــدة في آب/أغســطس، دعــا وفــد وزاري مــــن الجماعـــة 
ـــادة الدمــج مــن عمليــة نــزع الســلاح  الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا، إلى تمويـل عنـاصر إع
ـــني أؤيــد  والتسـريح وإعـادة الدمـج بحيـث تنـدرج في ميزانيـة بعثـة حفـظ السـلام المقترحـة. وإن
ضــرورة إدراج هــذه البنــود الحيويــة في ميزانيــة العمليــات المزمعــــة إضافـــة إلى الاحتياجـــات 

التشغيلية التي تقتضيها العملية المذكورة. 
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وأخيرا فإن الإدارة الفعالة للأسـلحة في الأجـل الطويـل سـوف تقتضـي سياسـة وطنيـة  - ٥٠
شاملة لترع سلاح المدنيين. وينبغي لمثل هذه السياسـة أن تشـمل إطـارا قانونيـا وطنيـا واضحـا 
لامتلاك المدنيين وحيازم للأسلحة المسموح ا إضافـة إلى حظـر الأسـلحة غـير المسـموح ـا 
كما يقتضي الأمر آليات إنفاذ فعالـة ونظامـا قضائيـا غـير متحـيز ومسـتقلا لتطبيـق القوانـين،ن 
إضافة إلى مراقبة عمليات نقل الأسلحة فيما بـين الـدول مـن خـلال ضوابـط الرقابـة الجمركيـة 
مثل تصاريح التصدير والاستيراد، وتعاونـا إقليميـا بشـأن إدارة الأسـلحة يشـمل العمـل بوقـف 
اختياري لنقل فئات محددة لدى انتهاء سريان حظر قضت به الأمم المتحـدة علـى الأسـلحة في 
ليبريا. ولا يزال انتشار الأسـلحة الصغـيرة والخفيفـة في المنطقـة الفرعيـة موضـع انشـغال خطـير 
وخاصـة مـن حيـث صلتـه بظـاهرة عنـف الشـباب. وعلـــى ذلــك فــإن الجــهود الوطنيــة لــترع 
الأسـلحة مـهما كـانت حسـنة التخطيـط والتنفيـذ ســـوف يثبــت عقمــها في ايــة المطــاف إذا 
لم يولَ الاهتمام لتدفقات الأسلحة عبر الحدود. وقطع طرق الإمداد على نطـاق منطقـة غـرب 
أفريقيا الفرعية للحيلولة دون التدفق غير المشروع من الأسلحة الصغيرة والمتفجرات والذخـائر 
ومنع التدفقات غير المشروعة للأسلحة إلى داخـل المنطقـة الفرعيـة ينبغـي أن يشـكل جـزءا مـن 

ممارسة نزع السلاح وتسريح القوات. 
 

بعثة الأمم المتحدة المقترحة في ليبريا   تاسعا -
الولاية   ألف -

على النحو المتوخـى في قـرار مجلـس الأمـن ١٤٩٧ (٢٠٠٣) واتفـاق السـلام الشـامل  - ٥١
المؤرخ ١٨ آب/أغسطس ٢٠٠٣، فإنني أوصي بإنشـاء عمليـة متعـددة الأبعـاد للأمـم المتحـدة 
لحفظ السلام في ليبريا، وهي بعثة الأمم المتحدة في ليبريـا. وعلـى أسـاس النتـائج الـتي توصلـت 
إليـها بعثـة التقييـم المتعـددة الاختصاصـات، أوصـي بـأن تشـمل ولايـة البعثـة، بموجـب الفصـــل 

السابع من الميثاق، ما يلي: 
دعم الحكومة الوطنية الانتقالية في ليبريا والأطراف الأخرى من أجـل التنفيـذ  (أ)
الفعـال والمناســـب مــن حيــث التوقيــت لاتفــاق الســلام الشــامل المــؤرخ ١٨ آب/أغســطس 

٢٠٠٣؛ 
رصد الالتزام باتفـاق وقـف إطـلاق النـار المـؤرخ ١٧ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٣  (ب)

طبقا لأحكام ذلك الاتفاق؛ 
مسـاعدة الحكومـة الوطنيـة الانتقاليـة في ليبريـا علـى بســـط ســلطة الدولــة إلى  (ج)

جميع أنحاء ليبريا؛ 
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توفير الأمن للمنشآت الحكومية الرئيسية وخاصــة الموانـئ والمطـارات وغيرهـا  (د)
من الهياكل الأساسية الحيوية؛ 

كفالة الأمن وحرية الحركة لموظفي الأمم المتحدة؛  (هـ)
تيسير حرية الحركة للسـكان وللمسـاعدات الإنسـانية والسـلع في جميـع أنحـاء  (و)

ليبريا وعبر حدودها؛ 
دعـم العـودة الآمنـة والمسـتدامة للاجئـين الليـبريين والمشـردين داخليـا، ودعـــم  (ز)
تقديم المساعدة والحماية للاجئي سيراليون وكوت ديفوار في ليبريا من خلال كفالة بيئـة أمنيـة 

لعودم؛ 
حماية المدنيين المهددين بأخطار عنف بدني داهمة في منــاطق الانتشـار الفـوري  (ح)

لتشكيلات الوحدات العسكرية للأمم المتحدة؛ 
ـــة  تقــديم المشــورة والتدريــب والمســاعدة إلى ســلطات إنفــاذ القوانــين الليبري (ط)
وغيرهـا مـن مؤسسـات العدالـة الجنائيـة بمـا في ذلـك الهيئـة القضائيـة ونظـم التـأديب مـع تيســير 

المساعدات الثنائية والمتعددة الأطراف؛ 
مساعدة الحكومة على تنفيذ برنامج لترع السلاح والتسريح وإعادة الدمج؛  (ي)

التحفـظ علـى الأســلحة والذخــائر وغيرهــا مــن المعــدات العســكرية الــتي تم  (ك)
تجميعها من المقاتلين السابقين والمساعدة على التصرف فيها أو تدميرها في وقت لاحق؛ 

مساعدة الحكومة في استعداداا المتخذة لإجراء الانتخابات؛  (ل)
بـذل جـهود في مجـال الرصـد والإبـلاغ بشـأن حالـة حقـوق الإنســـان وتوفــير  (م)

سبل التدريب وبناء القدرات في ميدان حقوق الإنسان وحماية الطفل؛ 
تقـديم الدعـم مـن أجـل دمـج الأبعـاد الجنســـانية في صلــب الأنشــطة المنفَّــذة،  (ن)

بما في ذلك التدريب بشأن قضايا نوع الجنس؛ 
دعم إنشاء وعمليات لجنة الحقيقة والمصالحة؛  (س)

التعـاون مـع الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا ومـع الاتحـاد الأفريقـــي  (ع)
ـــم المتحــدة السياســية وغيرهــا المتواجــدة في منطقــة غــرب أفريقيــا الفرعيــة  ومـع هيئـات الأم

فيما يتعلق بالقضايا السياسية والأمنية الشاملة ذات الأهمية الخاصة لتوطيد السلام في ليبريا. 
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ومن شأن إجراء انتخابات حرة ونزيهـة بحلـول تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٥ وإقامـة  - ٥٢
ــى  حكومـة منتخبـة ديمقراطيـا في كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٦ أن يشـكلا معلمـا هامـا للغايـة عل
طريـق عمليـة السـلام في ليبريـا. بيـد أن سياسـة إـاء البعثـة سـوف تسـتند إلى محـــددات دقيقــة 

وواقعية تتصل بالتقدم المحرز في توطيد دعائم السلام ويتم تعريفها في الوقت المناسب. 
 

هيكل ومفهوم العمليات   باء -
بعثة الأمم المتحدة في ليبريا ستكون عملية متعددة الأبعاد وتتألف من عناصر سياسـية  - ٥٣
وعسكرية ومدنية وشرطية وعناصر تتعلق بالعدالة الجنائية والشـؤون المدنيـة وحقـوق الإنسـان 
وبنـوع الجنـس وحمايـة الأطفـال ونـزع الأسـلحة وتسـريح المقـــاتلين وإعــادة دمجــهم والإعــلام 
والدعـم إضافـة إلى عنصـر انتخـابي يتـم في الوقـت المناسـب. كمـا ستشـمل البعثـة آليـة لتنســيق 
أنشـطتها مـع دوائـر الشـؤون الإنسـانية والإنمائيـة وسـوف تعمـل بالتنسـيق الوثيـق مـع الجماعــة 
الاقتصادية لدول غرب أفريقيا ومع الاتحاد الأفريقي. ولكفالة استجابة متناسقة للأمم المتحـدة 
إزاء الكثير من القضايا دون الإقليمية، سوف تعمل البعثة عن كثب مع بعثة الأمـم المتحـدة في 
سـيراليون وبعثـة الأمـم المتحـدة في كـوت ديفـوار ومـع مكتـب الأمـم المتحـدة لغـرب أفريقيـــا. 
وسوف يرأس البعثة ممثلــي الخـاص الـذي يتمتـع بالسـلطة الشـاملة علـى أنشـطة البعثـة وأنشـطة 
منظومة الأمم المتحدة في ليبريا، علـى أن يسـاعد الممثـل الخـاص فريـق إداري أقـدم يتـألف مـن 

عناصر شتى من بينها نائبان وقائد للقوة برتبة جنرال ومفوض للشرطة. 
وسـوف يعمـل مستشـار أقـدم معـني بنـوع الجنـس بوصفـه جـــزءا مــن مكتــب الممثــل  - ٥٤
الخاص للأمين العام لتنفيذ ودعم عمليات دمج المنظـور الجنسـاني في صلـب الأنشـطة الرئيسـية 
ضمن الركائز المختلفة التي يقـوم عليـها المكتـب ومـع اتمـع المـدني وغـير ذلـك مـن الشـركاء 
الخـارجيين. كمـا سـيلحق مستشـار لسياســـات فــيروس نقــص المناعــة البشــرية/الإيــدز مــزود 
بموظفي دعم، بمكتب الممثل الخاص لتنسـيق الأنشـطة في منطقـة البعثـة مـن أجـل منـع العـدوى 
بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية بـــين صفــوف الموظفــين المدنيــين والعســكريين وفي اتمعــات 

المضيفة. 
 

العنصر السياسي   جيم -
العنصر السياسي من البعثة سوف يكفل إسداء المشورة السياسية والتقييمـات للممثـل  - ٥٥
الخاص ويساعده في اتصالاتـه مـع الأطـراف الليبريـة بمـا في ذلـك منظمـات اتمـع المـدني، مـع 
التطرق إلى أي مشكلة سياسـية يمكـن أن تثـور في تنفيـذ ولايـة البعثـة والحفـاظ علـى الارتبـاط 
الوثيـق مـع الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـــرب أفريقيــا والاتحــاد الأفريقــي إضافــة إلى كيانــات 
ــتي  الوجـود السياسـي للأمـم المتحـدة في المنطقـة الفرعيـة، ومتابعـة جميـع التطـورات السياسـية ال
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يمكن أن ينجم عنها أثر على تنفيذ ولاية البعثـة وتقـديم تقـارير يوميـة وغـير ذلـك مـن التقـارير 
إلى مقـر الأمـم المتحـدة والمسـاعدة في تنسـيق الأنشـــطة وتقاســم المعلومــات مــع فريــق الأمــم 
المتحدة القطرية عند الاقتضاء فضلا عن تقديم المدخلات حسب الظروف المناسبة لنشـر المـواد 

الإعلامية ذات الطابع السياسي. 
 

العنصر العسكري   دال -
سوف تتمثل المهمة الأوليـة للعنصـر العسـكري في خلـق بيئـة آمنـة ومسـتقرة في جميـع  - ٥٦
أنحاء ليبريا بما يتيح للبعثة الاضطلاع بالولاية المحددة أعلاه. أمـا المـهام المحـددة فلسـوف تشـمل 
تقـديم الدعـم مـن أجـل نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الدمـج ورصـد أحكـــام اتفــاق وقــف 
إطلاق النار بمـا في ذلـك انتـهاكات حقـوق الإنسـان، وتيسـير بـذل جـهود الإغاثـة الإنسـانية، 
وحمايــة المدنيــين مــن العنــف، ويئــة الظــروف الــتي تتيــح عــودة آمنــة ومســتدامة للاجئـــين 
والمشردين، ومؤازرة الحكومة الوطنية الانتقالية في ليبريـا، ودعـم يئـة الظـروف الـتي يمكـن في 
ظلها إجراء الانتخابات، وفي اية المطاف دعم تلك الانتخابات وتعزيز مشاريع الأثر السـريع 
بالاتصـال مـع دوائـر المعونـات الإنسـانية ومراقبـة حـدود ليبريـا. كمـــا يقتضــي اتفــاق الســلام 
الشامل من قوة الأمم المتحدة أن تعمل بالتعاون مـع الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا 
وفريق الاتصال لليبريا على إسـداء المشـورة وتقـديم الدعـم إلى الحكومـة بشـأن تشـكيل جيـش 
ليبري جديد معاد هيكلته. وفيما تظل بعثة الأمم المتحدة في ليبريا مستعدة لإسداء المشـورة في 
هذا المضمار، فقد طلبت الأطراف في اتفـاق السـلام أن تضطلـع الولايـات المتحـدة الأمريكيـة 
بدور قيادي في إعادة تشكيل الجيش. وإنني أعتقد أن اضطـلاع الولايـات المتحـدة ـذا الـدور 

الجوهري سيكون أمرا مفيدا إلى أبعد الحدود. 
ولـدى تخطيـط هيكـل ونشـر قـوة الأمـــم المتحــدة، فقــد انصــب التركــيز علــى دمــج  - ٥٧
الدروس المستفادة من عمليات الانتشار في الماضي عندما جـرى نشـر قـوات غـير كافيـة وغـير 
مجهزة تجهيزا كاملا لأداء واجبات حفظ السلام فنجـم عـن ذلـك نتـائج كارثيـة. وقـد تشـكَّل 
مفـهوم العمليـات المقـترح علـى أسـاس افتراضـات بـأن الحجـم والقـدرات الموصـى مـا للقــوة 
يعكسان تحليلا دقيقـا للاحتياجـات المطلوبـة مـن أجـل تنفيـذ المـهام، وأن القـوة الكاملـة قـد تم 
نشرها من البداية مزودة بولاية وطيدة الأركان وموارد كافية وخاصة فيما يتعلق بالحاجـة إلى 
توفير جنود مزودين بتدريب جيـد ومعـدات كافيـة. ومـن شـأن ذلـك أن يتيـح للبعثـة أن تتبـع 
جا قويا وأن تمتلك القدرة على الاستجابة بالصورة الكافية إزاء الظروف المتغيرة وأن تحبـط 

أي أحداث يمكن أن تؤدي إلى زعزعة الاستقرار. 
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ـــة تمهيديــة تتــم علــى شــكل  ويتـألف مفـهوم العمليـات للعنصـر العسـكري مـن مرحل - ٥٨
استمرار انتشار قوة الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا والقـدرات العسـكرية للولايـات 
المتحدة المرابطة بالفعل عند ساحل ليبريا إضافة إلى مراحل أربع تالية لعمليات الأمـم المتحـدة. 
ومـن هـذه المراحـل، تغطـي المرحلـة الأولى مـن الانتشـار الفـترة مـــن ١ تشــرين الأول/أكتوبــر 
وحتى يصبح مقر القوة قيد التشغيل في ١ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣ وسـوف تشـمل إنشـاء 
مقر مؤقت وتحويل العناصر التابعة لقوة الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا إلى بعثة الأمـم 
المتحدة في ليبريا، ونشر الإمكانات اللوجستية وغير ذلك مـن القـدرات الرئيسـية كالمهندسـين 
والطيران. وهذه المرحلـة مـن الانتشـار سـوف تشـكل �قـدرة تشـغيل أوليـة� والخطـوة الأولى 
نحو النشر الرئيسي. ويتمثل الهدف من هذه المرحلــة في إرسـاء الأسـس للمراحـل التاليـة، ومـن 
المستبعد أن يشمل أي توسع رئيسـي في عـدد القـوات. وعلـى ذلـك فالاحتمـال ضئيـل لزيـادة 
الانتشار الميداني فيما يتجاوز المنطقة العامة للعمليات التي تغطيها حاليا القـوة التابعـة للجماعـة 
الاقتصادية لدول غرب أفريقيا. ومـع ذلـك فثمـة توقـع محتمـل بـأن تقـوم القـوة المنشـأة حديثـا 
بواسطة الأمم المتحدة بتوسيع عملياا إلى الأجزاء الأخـرى في البـلاد دعمـا للأهـداف الأشمـل 
التي يتوخاها اتمع الدولي. ولكن ينبغي ملاحظـة أن قـدرة الأمـم المتحـدة في المرحلـة الأوليـة 
على أداء تلك المهمة ستكون محدودة للغاية بل سـوف تتوقـف علـى بعـض العوامـل الأساسـية 
ومـن ذلـك مثـلا إمكانـات الطـيران العســـكري الــذي ســيتم نشــره في مرحلــة مبكــرة. كمــا 

ستقيدها مسائل من قبيل حماية القوة والاستدامة اللوجستية. 
وخــلال هــذه المرحلــــة الأولى مـــن �قـــدرة التشـــغيل الأوليـــة� ســـيدعو الأمـــر إلى  - ٥٩
إتاحة الفرصة أمام قيادة القوة العسكرية التابعة للجماعة الاقتصادية لـدول غـرب أفريقيـا كـي 
تؤدي دور كتيبة المقر بالنسبة لقطاع مونروفيا. وينبغـي لمقـر الأمـم المتحـدة المؤقـت ألا يكـون 
قادرا فحسب على تحمـل مسـؤولية العمليـات العسـكرية بـل ينبغـي لـه أن يـؤدي كذلـك دور 
عنصر رئيسي في التحول إلى أن يصبح مقر قيادة القوة الرئيسي عندمـا يتـم نشـرها. ولسـوف 
يسـتند إلى بعـــض أفــراد مــن القــوة التابعــة للجماعــة الاقتصاديــة المذكــورة أعــلاه وإن كــان 
ـــى موظفــين أساســيين مــن بعثــات الأمــم المتحــدة  سـيحتاج إلى زيـادة وربمـا يعتمـد مؤقتـا عل
الأخرى ومن مصادر غيرها. ولما كانت القوة العسـكرية التابعـة للجماعـة الاقتصاديـة منتشـرة 
إلى حـد متنـاثر في تشـكيلها الراهـن ولمـا كـانت الولايـات المتحـدة قـد أعلنـت عزمـها ســـحب 
ــــاطي  قواــا بصــورة كاملــة أو جزئيــة بحلــول ١ تشــرين الأول/أكتوبــر، يصبــح تــأمين احتي
عسكري موثوق به بأسرع وقت ممكن. وفي هذا المضمـار قـد يكـون ضروريـا الاعتمـاد علـى 
موارد من بعثة الأمم المتحدة في سيراليون ريثما يتـم نشـر قـوات كافيـة في ليبريـا. وقـد يكـون 
من الأمور المستصوبة إلى حد كبير توفير قدرة إضافية مـن دولـة أو أكـثر مـن الـدول الأعضـاء 
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مزودة بالإمكانات العسكرية المطلوبة، في الفترة التي يمكن أن تتصف بالهشاشة خــلال المرحلـة 
الأولية من إنشـاء البعثـة. ومثـل هـذه القـدرة سـتخدم مـن أجـل تعزيـز ثقـة الأطـراف المسـاهمة 
بقوات. وإنني أناشد الدول الأعضاء التي تمتلك القدرات الضرورية أن تقدم مساعدا في هـذا 
الشـأن. وأخـيرا فـإن العـدد المحـدود أساسـا مـن قـوات الأمــم المتحــدة المتواجــدة علــى الأرض 
سـوف يقتضـي سـرعة نشـر بعـض العنـاصر الأساسـية ومـن ذلـــك مثــلا طــائرات الهليوكوبــتر 

الهجومية. 
المرحلــة الثانيــة مــن مفــهوم العمليــات تغطــي الفــترة بعــد ١ تشــرين الثــاني/نوفمـــبر  - ٦٠
٢٠٠٣ وإنشاء �قدرة التشـغيل الانتقاليـة� فيمـا تتوسـع القـوة وتنتشـر في القطاعـات الأربعـة 
بما في ذلك قطاع مونروفيا حيث يشمل كل قطاع تشكيلا بحجـم لـواء يبلـغ عـدد أفـراده نحـو 
٠٠٠ ٣ جندي، في حين أن الوحدات التابعـة للجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا الـتي 
تتمتع بالمستوى الملائم من القدرات، التي ستكون قد تحولت إلى قوة الأمـم المتحـدة، فلسـوف 
تشـكل لـواء يعمـــل في منطقــة مونروفيــا. أمــا القــوات الموجــودة علــى الأرض بــالفعل، الــتي 
لا تسـتطيع أن تلـبي متطلبـات المسـتوى الـلازم مـن القـــدرة فيمكــن أن تصبــح منكشــفة أمــام 
العوامـل الخارجيـة وـدد مـن ثم فعاليـة القـوة بشـكل عـــام، ممــا ينبغــي معــه بــذل كــل جــهد 
لمساعدا على الارتقاء إلى مستوى القـدرة المطلـوب. وفي حالـة مـا تعـذر ذلـك سـوف يتعـين 

إعادا إلى أوطاا لكي يحل محلها قوات أفضل من حيث التجهيز. 
وتم تعريف القطاعات ومستويات القوة المقترحـة علـى أسـاس عـدد مـن العوامـل الـتي  - ٦١
تشمل مراكز الجذب لكل من الأحـزاب الليبريـة الرئيسـية الثلاثـة، والحاجـة إلى مراقبـة منـاطق 
الحدود، ومناطق الأولويات الإنسانية والحدود الإدارية، وخطوط الاتصــال والحاجـة إلى توافـر 
توزيـع متـواز في جميـع أنحـاء البـلاد. وبالإضافـة إلى اللـواءات الأربعـة ثمـة احتيـاج إلى احتيــاطي 
ـــتيات والطــيران والمهندســين ممــا ســيصل  جيـد التشـكيل وإلى إمكانـات أساسـية مثـل اللوجس
بمجمـوع قـوام القـوة إلى ٠٠٠ ١٥ بمـا في ذلـك ٢٥٠ مـن المراقبـين العســـكريين و ١٦٠ مــن 
ـــى المراقبــين العســكريين الذيــن يتمثــل  ضبـاط الأركـان. وينصـب الاهتمـام بشـكل خـاص عل
دورهم في رصد أحكام اتفاق السلام الشامل ومراقبة الحدود والعمـل كنقطـة اتصـال بالنسـبة 
إلى المسائل المتعلقة بأعمـال لجنـة الرصـد المشـتركة وعمليـات نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة 
الدمج وتلك أمور أساسية لضمان النجـاح. ولسـوف يبـذل كـل جـهد لضمـان التمثيـل الجيـد 
للمرأة في عناصر البعثة من الموظفـين غـير العسـكريين. كمـا سـيبدأ النشـر بـاللواءات الإضافيـة 
الثلاثة للمقر وبالكتائب الطليعية وعناصر الدعم الخاصة التابعة لها على أن يتلو ذلك الكتـائب 
المتبقيــة بأســرع مــا يمكــن. ومــن المتوقــع ألا تصــل القــوة الكاملــــة إلى الاكتمـــال إلا قـــرب 

آذار/مارس ٢٠٠٤. 
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عناصر العدالة الجنائية (الشرطة والقضاء والدوائر التأديبية)   هاء -
يدعو اتفاق السلام إلى المبادرة فورا لإعادة تشكيل الشرطة وغيرها من دوائـر الأمـن،  - ٦٢
وإلى الحفاظ على القانون والنظـام بواسـطة قـوة شـرطة مؤقتـة ومـن ثم العمـل في ايـة المطـاف 
على نشر قوة شرطة وطنية مزودة بتدريـب حديـث ومـع اسـتقالة جميـع قضـاة المحكمـة العليـا. 
ـــوة  وبمقتضـى الاتفـاق يطلـب كذلـك مـن الأمـم المتحـدة أمـور شـتى مـن بينـها رصـد أنشـطة ق
الشرطة المؤقتة، والمساعدة في حفظ القانون والنظـام، إضافـة إلى المسـاعدة علـى وضـع وتنفيـذ 

برامج لتدريب الشرطة بما في ذلك التدريب بشأن قضايا نوع الجنس. 
وتشير التجربة في عمليات حفظ السلام الماضية إلى أنه من أجل إقـرار سـلام مسـتدام  - ٦٣
وأمن داخلي، لا بد من التصدي لقضايـا الشـرطة والعدالـة ودوائـر التـأديب بطريقـة متكاملـة. 
وعليه فإنني أوصي بأن يدرج في البعثة المقترحة عنصر شرطة مدنية قوي بما في ذلك مـا يتعلـق 
بـالنواحي القضائيـة والتأديبيـة. ولسـوف تعمـل هـذه العنـــاصر جنبــا إلى جنــب مــع الأطــراف 
الوطنية والدولية في المساعدة على إعـادة بنـاء المؤسسـات الوطنيـة للعدالـة الجنائيـة. وفي معظـم 
الحـالات، فـإن الشـــرطة الدوليــة والخــبراء القضــائيين وخــبراء الإصــلاح والتــأديب ينبغــي أن 
يتواجدوا جنبا إلى جنب مع نظرائهم في المؤسسات الوطنية، كما أن جميع المؤسسـات العاملـة 
في مجال العدالة الجنائية سوف تقتضـي دعمـا فنيـا مـن جـانب الحكومـة الانتقاليـة وبعثـة الأمـم 
المتحـدة في ليبريـا واتمـع الـدولي بشـكل أوسـع مـن أجـل اســـتئناف حــتى أبســط مســتويات 

الأداء.  
وفضلا عن ذلك، فإن الخـبراء التـابعين للبعثـة في مجـال الشـرطة المدنيـة والادعـاء العـام  - ٦٤
سوف يعملون جنبا إلى جنب مع نظرائهم الليبريين ويسـاعدون عنـد الاقتضـاء في التحقيـق في 
الانتهاكات الجسيمة للقانون الدولي الإنساني أو في غيرها من الجرائم الخطيرة. ولهذا السـبب، 
ومن أجل جمع الأدلة والحفاظ عليها في مرحلة مبكرة ومتاحة حاليا فإنني أوصي بإنشــاء قـدرة 
تحقيق في الجرائم ضمن البعثة تضم موظفين مدربين على جمع الشهادات المستقاة من الأطفـال 
ـــة  والنسـاء وتكلـف بدعـم التحقيقـات ثم بتسـليم القرائـن الـتي يتـم جمعـها إلى السـلطات الليبري

أو غيرها من السلطات بما في ذلك مدعو المحكمة الخاصة لسيراليون. 
 

الشرطة المدنية 
يقضي اتفاق السلام بأن يكون حفظ القــانون والنظـام في جميـع أنحـاء ليبريـا مسـؤولية  - ٦٥
قوة شرطة مؤقتة ريثما يتم إنشاء قوة شرطة وطنية ليبرية جديـدة مـن حيـث التدريـب وإعـادة 

التشكيل. 
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ولإجراء هذا التحول بطريقة شفافة وموثوقة وفعالـة، يقـوم عنصـر الشـرطة المدنيـة في  - ٦٦
البعثـة بإنشـاء لجنـة فنيـة للمسـاعدة علـى تحديـد تشـكيل واختيـار واختبـار الأعضـاء المرشــحين 
ــم  للانتمـاء إلى قـوة الشـرطة المؤقتـة. وسـتعمل اللجنـة علـى وضـع خطـة لإعـادة تشـكيل وتنظي
الشرطة الوطنية الليبرية. ويمكن للجان فرعيـة منبثقـة عـن تلـك اللجنـة أن تركـز علـى مجـالات 
ـــح لإطــار العمــل  للإصلاحـات المحتملـة ومنـها: (أ) إعـادة تشـكيل الشـرطة إضافـة إلى أي تنقي
القـانوني الـذي ينظـم أعمـال الشـرطة؛ (ب) إقـرار المعايـير المتبعـة في اختيـــار وتكليــف ضبــاط 
شــــرطة جــــدد وســــابقين؛ (ج) تقييــــم الهيــــاكل الأساســــية والاحتياجــــــات اللوجيســـــتية 
والابتكارات/الإصلاحات في مجال التخطيط؛ (د) إنشاء مكتب لتنسـيق المسـاعدات الإنسـانية 
المقدمـة إلى دوائـر الشـرطة. وبوسـع عنصـــر الشــرطة المدنيــة في البعثــة أن يقــدم أيضــا الدعــم 
الاستشاري وغيره من صنوف الدعم إلى اللجنـة الفنيـة خـلال اضطلاعـها بالمـهام الكثـيرة الـتي 

ستكون مكلفة ا. 
ـــى مراحــل،  وسـيتم كذلـك نشـر تدريجـي لعنصـر الشـرطة المدنيـة القـوي في البعثـة عل - ٦٧
لإسداء المشورة وتقديم الدعـم التنفيـذي لقـوة الشـرطة المؤقتـة والمسـاعدة علـى إعـادة تشـكيل 
وتدريـب وتوجيـه تأسـيس شـرطة ليبريـة وطنيـة محترفـة. أمـا مفـهوم العمليـات للشـرطة المدنيــة 
فسوف يتألف من أربع مراحل، تغطي المرحلـة الأولى الفـترة مـن ١ تشـرين الأول/أكتوبـر إلى 
ـــة ســوف يتمثــل في تحديــد خطــط عمــل البعثــة  كـانون الأول/ديسـمبر. وجوهـر هـذه المرحل
وإرسـاء الأسـس اللازمـة مـن أجـل النشـر النـهائي للمجموعـة الأساســـية مــن الشــرطة المدنيــة 
لمسـاعدة قـوة الشـرطة المؤقتـة في وظائفـها الخاصـة بـإقرار القـانون والنظـــام. كمــا ســيتم نشــر 
وحدتي شرطة يتم تشكيلهما خلال هذه المرحلة لإضفاء الاستقرار على حالة القانون والنظـام 
في العاصمـة ومـا حولهـا. ولسـوف تتـم المرحلـة الثانيـة مـن كـانون الأول/ديســمبر إلى شــباط/ 
فبراير ٢٠٠٤ بنشر مستشارين إضـافيين للشـرطة المدنيـة وعـدد آخـر مـن المدربـين فضـلا عـن 
ثـلاث وحـدات مـن تشـكيلات الشـرطة في المقـــار الإقليميــة الأخــرى الثلاثــة. وســوف تبــدأ 
ـــأهيل خــلال هــذه المرحلــة. أمــا المرحلــة الثالثــة فســتدوم مــن  مبـادرات إعـادة التشـكيل والت
آذار/مارس ٢٠٠٤ حتى اية البعثة وسوف تكون أساسا مرحلـة تطويـر للتدريـب مـع تركـيز 
على التنسيق والتكامل بين جميع جهود تطوير القدرات. ولسوف تعمل الشرطة المدنية للأمـم 
المتحدة على استبقاء بعض المستشارين الأساسـيين خـلال الفـترة الختاميـة، للمسـاعدة علـى أن 

تضطلع الشرطة المحلية بجهود الإصلاح ومبادرات تعزيز القدرات. 
وبالإضافة إلى ذلك، وفي ضوء الوقت المطلوب لإنشـاء دائـرة شـرطة جديـدة، أوصـي  - ٦٨
أن يأذن مجلس الأمن بنشر خمس وحدات من تشكيلات الشرطة لبعثة الأمم المتحدة في ليبريـا 
علـى أن تكلـف بولايـة تتمثـل في: (أ) دعـم قـوة الشـرطة المؤقتـة في مهامـها الخاصـــة بالقــانون 
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والنظـام في العديـد مـن المنـاطق السـكانية الرئيسـية؛ (ب) مسـاعدة قـوة الشـــرطة المؤقتــة علــى 
معالجة مشاكل الاضطرابات المدنية؛ (ج) المساعدة علـى وضـع الهيكـل المحلـي وبنـاء القـدرات 
للتصدي لتلك التحديات مستقبلا؛ (د) العمل على دعم حماية أرواح المدنيـين والممتلكـات في 
منـاطق الانتشـار. ولسـوف يدعـم وجـود وحـدات تشـكيلات الشـرطة جـهود الشـرطة المحليـــة 

ميدانيا بما يتيح لها التركيز على مبادرات التدريب السريعة التنفيذ.  
أما مهام الأولوية الأخرى لعنصر الشـرطة المدنيـة التـابع لبعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا  - ٦٩
ـــرة الشــرطة بمــا في ذلــك اختبــار  فسـوف تكـون كالتـالي: (أ) المسـاعدة في إعـادة تشـكيل دائ
واعتماد ضباط إنفاذ القوانـين المؤقتـين؛ (ب) إعـادة تنشـيط أكاديميـة الشـرطة والمسـاعدة علـى 
وضع برامج عامـة ومتخصصـة لتدريـب الشـرطة بمـا في ذلـك التلقـين والتدريـب أثنـاء العمـل؛ 
(ج) إسداء المشورة وتقديم التقارير والمتابعة للأنشطة المتعلقة بقوة الشـرطة المؤقتـة فيمـا يتصـل 
بامتثال أفرادها إلى المعايير المهنية والتزامات حقوق الإنسان؛ (د) المسـاعدة علـى إعـادة الدمـج 
الاجتمـاعي للمقـاتلين المتروعـة أسـلحتهم والمسـرحين، في صفـوف اتمـــع المــدني مــن خــلال 
مبـادرات بنـاء الثقـة المشـتركة لممارسـات الشـرطة اتمعيـة؛ (هــ) المسـاعدة في تعزيـــز القــدرة 
الشاملة على إنفاذ القوانين بما في ذلك أعمال الشـرطة الحدوديـة، والجمـارك والهجـرة وسـلطة 
الموانئ والقطاعات ذات الصلـة الأخـرى بـالأمن الداخلـي. ولكفالـة الاسـتمرارية، فـإن عنصـر 
الشرطة المدنية في البعثة سوف يتعاون تعاونا وثيقـا مـع برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي وغـيره 

من الوكالات الإنمائية. 
ولأداء هذه المهام، أوصي بأن يتألف عنصر الشرطة المدنية في ايـة المطـاف مـن عـدد  - ٧٠
يصـل إلى ٨٧٥ مـن الشـرطة المدنيـة غـير المســـلحة بمــا في ذلــك كبــار المستشــارين والمدربــين 
والمخططـين وخـبراء الشـرطة المختصـين بحقـــوق الإنســان والجرائــم الخطــيرة والاتجــار بالبشــر 
والمحققـين بالإضافـة إلى خمـس وحـدات مـن تشـكيلات الشـرطة تتـألف كـــل منــها مــن ١٢٠ 

ضابطا. 
 

عنصر القانون الجنائي والقضاء 
ينبغي أن يتوافر للبعثة القدرة المطلوبة على تقديم المساعدة الفنيـة بـالتركيز علـى ثلاثـة  - ٧١
مجـالات رئيسـية وهـي: إصـــلاح النظــام القــانوني والقضــائي؛ والتدريــب والتثقيــف في اــال 
القـانوني وإسـداء المشـورة في النظـام القضـائي كمـا ينبغـي للبعثـة أن تضطلـع بـدور رئيســـي في 

تنسيق المساعدات الدولية في القطاع القانوني والقضائي. 
وفيما يتعلق بإصلاح النظام القـانوني والقضـائي، يقـوم فريـق مـن خـبراء البعثـة بتقـديم  - ٧٢
المساعدة وإسداء المشورة إلى مختلف عناصر النظام المذكور أعلاه بما في ذلك مكـاتب المدعـين 
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العامين ومحاميي الدفاع والمحـاكم ووزارة العـدل. وهـؤلاء المستشـارون ينبغـي أن يتواجـدوا في 
معظم الأحيان جنبا إلى جنب في المؤسسات الوطنية مع نظرائهم الوطنيين. 

ومـن العنـاصر الرئيسـية الأخـرى للإصـلاح والاســـتقرار إعــادة تنشــيط نظــام التعليــم  - ٧٣
القـانوني بمـا في ذلـك كليـة الحقـوق بالجامعـــة والتثقيــف القضــائي المســتمر أو إعــادة تدريــب 
العاملين في المهن القانونيـة. وإنـني أوصـي بإنشـاء وحـدة متخصصـة في البعثـة تتـولى المبـادرات 
المتخـذة في هـذا المضمـار مسـتفيدة في ذلـك مـن المســـاعدة المقدمــة مــن الأطــراف الوطنيــة أو 

الدولية الأخرى. 
وثمة عنصر ثـالث تقتضيـه فعاليـة إصـلاح النظـام القـانوني والقضـائي وإعـادة بنـاء ثقـة  - ٧٤
الجمهور في النظام التي تدهورت إلى حد كبير، ويتمثل في تنفيـذ برنـامج استشـاري متماسـك 
ــة أو  للنظـام القـانوني. وهـذا البرنـامج سـيركز علـى إسـداء المشـورة سـواء في المحاكمـات الجنائي
المدنية ونشر توصيات واضحة بشأن التحسينات المطلوبة. وفيمـا سـتكون حقـوق المتـهمين في 
الجنايات إحدى نواحي التركيز، فإن الوحدة المعنيـة سـوف تعمـل جـاهدة علـى تحسـين الأداء 
التريـه والكفـؤ للنظـام ككـل إذ سـتولي اهتمامــا خاصــا للاحتياجــات المحــددة للأطفــال طبقــا 
للمعايير الدولية في قضاء الأحداث. وبرغم أن البرنامج سيديره أساسا خبراء دوليـون يعملـون 
في نطـاق البعثـة، إلا أنـه سيشـمل مـهنيين وطنيـــين قــانونيين كمــا يمكــن للجــهود المبذولــة أن 

تتحول بعد ذلك إلى هيئة وطنية أو دولية أخرى خارج نطاق البعثة. 
 

عناصر التأديب 
ينبغي أن يتوافر للبعثة القدرة على تقديم المساعدة الفنية بشـأن القضايـا المتصلـة بنظـام  - ٧٥
السجون مع التركـيز علـى ثلاثـة مجـالات رئيسـية: إصـلاح السـجون وتدريـب موظفـي دائـرة 
السجون وتنمية قدرام ورصد نظام السجون. وينبغي أن تقوم البعثـة بـدور رئيسـي أيضـا في 

تشجيع وتنسيق المساعدات الدولية المقدمة لإصلاح وتطوير نظام السجون. 
وسوف يقدم فريق من خـبراء النظـم التأديبيـة المسـاعدات والمشـورة والدعـم التثقيفـي  - ٧٦
إلى موظفي المؤسسات الإقليمية والسـجون في منطقـة مقـر البعثـة بمـا في ذلـك مجـالات الإدارة 
ـــا إلى جنــب في مرافــق  والمـوارد البشـرية والماليـة ثم إلى وزارة العـدل وينبغـي أن يتواجـدوا جنب

السجون وفي مقارها مع نظرائهم الوطنيين. 
كما يشكل إصلاح وترقية نظام السجون عنصرا حيويا في إعادة إنشاء قـدرة تدريبيـة  - ٧٧
وطنية. ويوصى في هذا الشـأن بنشـر اختصـاصيي التدريـب والتنميـة إلى المرافـق التأديبيـة لكـي 
يعملـوا جنبـا إلى جنـب مـع الموظفـين الوطنيـين مـن أجـل وضـع خطـة تدريـب وطنيـة وتطويـــر 
ـــة.  وتنفيـذ برامـج تدريـب لموظفـي السـجون علـى جميـع الأصعـدة وإنشـاء قـدرة تدريـب وطني
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وسيتم التماس الدعم لهذا العنصر من الوكالات الدولية من خلال ترتيبات ثنائيـة ومـن الـدول 
الأعضاء على السواء. 

أمـا العنصـر الأخـير الـلازم لتطويـر نظـام إنسـاني ومـأمون للسـجون فيتمثـــل في وضــع  - ٧٨
وتنفيذ آليات للمساءلة. ويوصى كذلـك بتنفيـذ برنـامج للرصـد يركـز علـى أحـوال السـجون 
وأسـاليب إدارـا ويقـدم تقـــارير شــاملة تســهم في تنفيــذ خطــة لإصــلاح اــالات العقابيــة. 
ولسوف يشارك مراقبون دوليون لحقوق الإنسان في تلك االات ويعملون على تطوير قـدرة 

محنكة لرصد السجون الوطنية.  
 

عنصر الشؤون المدنية   واو -
للمساعدة على يئة الظروف اللازمة لترسيخ الأداء الديمقراطي داخـل ليبريـا، سـوف  - ٧٩
تتضمـن البعثـة عنصـرا هامـا للشـؤون المدنيـة، يعمـل عـن كثـب مــع حكومــة ليبريــا الانتقاليــة 
الوطنية ومنظمات اتمع المدني. وسوف يؤدي عنصر الشؤون المدنية بالبعثة عـدة مـهام منـها 
ما يلي: (أ) مساعدة الحكومة الانتقالية على تمديد وترسيخ سلطة الدولة في جميع أرجـاء البلـد 
بالتنسيق الوثيق مع وكالات أخرى من وكالات الأمم المتحدة؛ (ب) إسـداء المشـورة وتقـديم 
المساعدة للحكومة الانتقالية على أوسع نطاق ممكن، بما في ذلـك مـا يختـص بـالتخطيط الأولي 
لإجراء الانتخابات على أن تتضمن مشاركة المرأة فيها؛ (ج) مساعدة منظمات اتمــع المـدني 
وبناء قدراا؛ (د) المساعدة على تصميم البرامج بغية إعادة إدماج الضحايـا والمقـاتلين وتحقيـق 
المصالحـة فيمـا بينـهم؛ (هــــ) مســاعدة الشــرطة المدنيــة علــى إصــلاح الشــرطة المحليــة وإعــادة 
تشكيلها وتشجيع مشاركة المرأة، ورصد أداء الشرطة وغيرها من الهيئات المشـاركة في حفـظ 
القـانون والنظـام؛ (و) تنسـيق الأنشـطة الـتي تضطلـع ـــا اللجنــة المكلفــة بــالتحقيق في ســلوك 
الأفراد داخل منطقــة البعثـة وتقـديم تقريـر في هـذا الصـدد؛ (ز) تنظيـم تدريـب تمـهيدي لجميـع 

الأفراد المدنيين والعسكريين بالبعثة. 
وسوف يتعين نشر موظفـي الشـؤون المدنيـة إلى جـانب الوحـدات العسـكرية، خـلال  - ٨٠
المرحلة المبكرة من إنشاء البعثة. ومن شأن ذلك تمكين البعثة من دعم عمل الحكومة الانتقاليـة 
والمساعدة على إزالة الطابع العسـكري مـن اتمـع الليـبري. وسـوف تكـون هنـاك حاجـة إلى 
تمويل بعض أنشطة هـذا العنصـر عـن طريـق صنـدوق اسـتئماني واعتمـادات مـن ميزانيـة البعثـة 

لتنفيذ مشاريع سريعة الأثر. 
 

عنصر حقوق الإنسان والحماية   زاي -
سـتقوم بعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا، بصـــورة متكاملــة ومتعــددة الأوجــه، بتشــجيع  - ٨١
وتنسيق جهود الحماية الدولية وتشجيع حقوق الإنسان داخل ليبريا. وقد حدد إهدار حقـوق 
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الإنسـان وأزمـة الحمايـة داخـل ليبريـا خصـائص الصـراع علـى مـدار فـترة الأربـع عشـــرة ســنة 
الماضية. وتفشت بشكل خاص الانتهاكات التي تعرض لها الأطفـال والعنـف الجنسـي والعنـف 
المستند إلى العامل الجنساني. وسوف تولي أهمية خاصة لتحسين حالة حقـوق الإنسـان وحمايـة 
المدنيين، بمن فيهم النساء والأطفال. وسـوف يدعـم هـذا العنصـر أيضـا الإجـراءات الراميـة إلى 
معالجة الإفلات من العقاب، وبناء القدرات الوطنية، ووضـع اسـتراتيجة وخطـة عمـل لحقـوق 
الإنسان، وإنشاء آليـات العـدل الانتقاليـة، وتوفـير التثقيـف في مجـال حقـوق الإنسـان، وإنشـاء 
المؤسســات الــتي تتســم بــالقدرة علــى الاســتمرار والمرونــة بغــرض حمايــة حقــوق الإنســــان 
وتشجيعها. وتنص اتفاقات السلام الشـاملة علـى إنشـاء لجنـة وطنيـة مسـتقلة لحقـوق الإنسـان 
ولجنـة للحقـائق والمصالحـة. وهاتـان المؤسسـتان لازمتـان لتوطيـد السـلام علـــى أســاس العدالــة 

وسيقدم لهما الدعم على سبيل الأولوية. 
وتحقيقا لهذه الغايات، ستنشأ وحدة لحقوق الإنسان والحماية، مـزودة بخـبراء في مجـال  - ٨٢
حقـوق الإنسـان وحمايـة حقـوق المدنيـين، والمؤسسـات الوطنيـة، والعـــدل الانتقــالي، وحقــوق 
الطفــل، والمنظــور الجنســاني. وســتعمل اللجنــة عــن كثــب مــع العنــاصر المكلفــة بالشــــؤون 
العسكرية، والشرطة المدنية، وبالتسريح ونزع السلاح وإعادة الإدماج. وسوف تتلقـى الدعـم 
مبدئيـا مـن اثنـين علـى الأقـل مـن مراقـبي حمايـة حقـوق الإنسـان المكلفـين بـالعمل في كـلٍ مـــن 
القطاعات الأربعة التي تنشر ا البعثة. وعند اكتمال قوام البعثة ستكون مزودة بمراقـب واحـد 
على الأقل في كلٍ من المقاطعات الخمـس عشـرة. وسـيتم تنـاول العمـل في هـذا اـال بصـورة 
ـــة إلى رصــد التطــورات علــى أرض الواقــع، ســتركز  متسـقة ومتعـددة الاختصاصـات. وإضاف
الوحـدة جـهودها علـى رسـم السياسـات وتطويرهـا بشـأن قضايـا حقـوق الإنســان والحمايــة، 
وكفالة إدماج هذه السياسات في الاستراتيجية السياسية العامة وجميع عمليات البعثـة. وعليـه، 
ـــارير العلنيــة بشــأن حالــة  ينبغـي أن تتضمـن ولايـة حمايـة حقـوق الإنسـان الرصـد وتقـديم التق
ـــاون  حقـوق الإنسـان والقـانون الإنسـاني الـدولي، وأنشـطة الحمايـة القويـة والموثـوق ـا، والتع
التقـني، وبنـاء القـدرات، وتدريـب ضبـاط إنفـاذ القـانون والمسـؤولين الحكوميـين وأفـراد حفــظ 
السلام التابعين للأمم المتحدة، والدعوة، والمساعدة على تنفيـذ المعايـير الدوليـة، ودعـم اللجنـة 
الوطنية لحقوق الإنسان وآليات العدل الانتقالية (بمـا في ذلـك لجنـة الحقـائق والمصالحـة) ودعـم 

عمل الخبير المستقل التابع للجنة حقوق الإنسان التابعة للأمم المتحدة. 
ولكفالة مواصلة إعطاء أولوية لحقوق الأطفال وحمايتهم ورفاهم خلال جميـع مراحـل  - ٨٣
حفظ السلام وبنـاء السـلام بالبعثـة، سـيعمل لـدى البعثـة مستشـاران في مجـال حمايـة الأطفـال. 
وسـوف يسـاعدان الممثـل الخـاص علـى مباشـــرة حملــة ضــد تجنيــد الأطفــال واســتخدامهم في 
الصراع المسلح والسعى نحو تأمين التعاون من جانب الأطـراف دعمـا لـبرامج التسـريح ونـزع 
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السلاح وإعادة الإدماج المخصصة للجنود الأطفال. وسـيقوم المستشـاران أيضـا برصـد قضايـا 
حماية الأطفال وتقديم تقارير عنها، وتوفير التدريب، وزيـادة الوعـي بـين صفـوف أفـراد البعثـة 

فضلا عن الأفراد العسكريين الوطنيين وقوات الشرطة الوطنية. 
 

عنصر نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج   حاء -
توفيرا للمساعدة اللازمة للتخطيط لبرنـامج نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج  - ٨٤
وتنفيذه، سيلحق مستشار أقدم في نزع الســلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج، ومعـه طـاقم مـن 
العاملين، بمكتب مستشاري الخاص بغية تنسيق جميـع جـهود التسـريح ونـزع السـلاح وإعـادة 
الإدماج. وسيعمل هذا المستشار عن كثب مع اللجنة الوطنية لترع السلاح والتسـريح وإعـادة 
الإدماج، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وغيره مـن أعضـاء الفريـق القطـري، والبنـك الـدولي، 
وغير ذلك مـن الأطـراف أصحـاب المصلحـة المعنيـين بجميـع جوانـب التسـريح ونـزع السـلاح 
وإعادة الإدماج. وسوف يقدم العنصر العسكري بالبعثة المساعدة علـى التنفيـذ الفعلـي لجزئـي 

نزع السلاح والتسريح من برنامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج.  
 

عنصر الإعلام   طاء -
ظلـت حريـة التعبـير مقيـدة بشـدة داخـل ليبريـا تحـت حكـم النظـم المتعاقبـــة، وتعــرض  - ٨٥
الصحفيـون للـترهيب والتـهديدات بـالاعتداء عليـهم، ممـا حـدا ـم إلى الالـتزام برقابـة ذاتيــة أو 
التوقـف عـن النشـر. وتعـاني البيئـة الراهنـة داخـل وسـائط الإعـــلام مــن ايــار فعلــي في البنيــة 
الأساسية، مما يقيد بشدة إمكانية حصول السـكان إلى المعلومـات ويتركـهم فريسـة للشـائعات 
ــة  والمعلومـات المضللـة. وللمسـاعدة علـى إصـلاح هـذا الوضـع، يتعـين علـى الأمـم المتحـدة يئ
وسائل موثوقة وفعالة ترمي إلى إيصال أهدافها إلى الشعب الليبري، وتزويده بمعلومـات دقيقـة 
عما يحدث من تطورات في عملية السلام ودعم ما تبذله الحكومة الانتقالية من جــهود بغـرض 
ـــدرة  تنفيـذ أحكـام اتفـاق السـلام، بمـا في ذلـك احـترام الحـق في حريـة التعبـير. ويتعـين توفـير ق
إعلامية متينة وإلحاقها بمكتب ممثلي الخاص كى تباشر مجموعة كاملة مـن الأنشـطة الراميـة إلى 
الترويج لفهم وجود الأمم المتحدة وتشكل أساس الدور الــذي تضطلـع بـه الأمـم المتحـدة، بمـا 

في ذلك الأنشطة الإنسانية والإنمائية. 
وفي ضوء ارتفاع معـدل الأميـة داخـل ليبريـا، فـإن أنجـع وسـيلة للوصـول إلى السـكان  - ٨٦
الليبريين هى الإذاعـة. ورغـم ضـرورة قيـام البعثـة في أسـرع وقـت ممكـن بالأنشـطة الراميـة إلى 
ــة  تعزيـز هيـاكل وسـائط الإعـلام المحليـة، يجـري الآن توفـير اعتمـاد لإنشـاء قـدرة إذاعيـة مرحلي
تابعة للأمم المتحدة للبث إلى منطقة مونروفيا الكبرى المكتظـة بالسـكان، بغيـة إعـلام الليـبريين 



03-4910831

S/2003/875

بإنشاء بعثة الأمم المتحدة وتقديم معلومات حيوية خلال الفترة التمهيديـة. وينبغـي أن تتحـول 
هذه القدرة المرحلية فيما بعد إلى قدرات إذاعية تغطي البلد بأسره. وإضافة إلى ما تعده الأمـم 
المتحدة من برامج، يمكن أيضا بث مجموعـة متنوعـة مـن الـبرامج المحليـة ـدف ترسـيخ هيـاكل 

وسائط الإعلام الليبرية.  
كما سوف يتضمن عنصر الإعـلام وحـدة للتواصـل الجماهـيري ترمـي إلى دعـم عـدة  - ٨٧
أنشطة منها أنشطة التسريح ونزع السلاح وإعـادة الإدمـاج، ووحـدة لرصـد وتطويـر وسـائط 
الإعلام ووحدة صغيرة للفيديو. وخلال الفترة التي تسبق الانتخابات، سيجري توسـيع نطـاق 
العنصـر كـى يسـاعد علـى تثقيـف النـاخبين. وســـوف تفتــح القــدرة الإعلاميــة أيضــا قنــوات 
الاتصال بالمنافذ الإعلامية المحلية والإقليمية والدولية. وينبغي تنسيق ذلـك بشـكل جيـد مـع مـا 
تبذلـه مـوارد الأمـم المتحـدة الإعلاميـة الأخـرى مـن جـهود داخـــل ليبريــا وفي المنطقــة بغــرض 
المساعدة على زيادة الوعى داخل البلـدان المانحـة وبلـدان المنطقـة باحتياجـات الشـعب الليـبري 

وبالتقدم المحرز في حل الأزمة. 
 

عنصر الدعم   ياء -
عنصر الدعم في البعثة سوف يقيم الهياكل الأساسية اللازمة لتمكين ممثلي الخاص مـن  - ٨٨
توفـير القـدرة التشـغيلية المطلوبـة في غضـون ٩٠ يومـا مـن بدايـة الولايـة والحفـــاظ علــى تلــك 
القوة على مدى المراحل المختلفة مـن البعثـة. ولسـوف تسـتمر عمليـة البنـاء الأولى حـتى آذار/ 
مارس ٢٠٠٤ عندما يكون قد تم كاملا نشر العنصر العسـكري في حـين تصـل أنشـطة البعثـة 

إلى ذروا خلال الاستعدادات المطلوبة للانتخابات الحرة وإجرائها. 
ـــا  ولســوف يصمــم الدعــم المقــدم إلى الوحــدات العســكرية العاملــة خــارج مونروفي - ٨٩
وقطاعـات المقـر الأربعـة وفـق معايـير الأمـم المتحـدة للاكتفـاء الـذاتي. وسـوف تتخـذ الشـــرطة 
المدنيـة والمراقبـون العسـكريون والموظفـون المدنيـون مواقعـــهم في المكــاتب الإقليميــة وفي عــدة 
ـــق  مواقـع أخـرى في جميـع أنحـاء ليبريـا. وسـوف يحتـاجون بالتـالي إلى دعـم، وخاصـة فيمـا يتعل

بمساحة المكاتب والأمن والخدمات الطبية والاتصالات والنقل. 
كما أن تنقّل الوحدات العسكرية ووحدات الشرطة سيكون أمرا لازما لنجاح البعثـة  - ٩٠

ومن ثم سوف أطلب إتاحة إمكانيات ملموسة للنقل الجوي. 
وقد تم تخطيط الدعم اللوجيستي والإداري للعملية بطريقة تتيـح لممثلـي الخـاص إنشـاء  - ٩١
البعثـة وتأسـيس مكتبـه في مونروفيـا بسـرعة وبالاسـتعانة بفريـق متقـدم صغـير يشـــمل مخططــي 
البعثة. وقد ظل المكتب على علاقة ارتباط مع قوات الجماعة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا 
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ــــات اللوجيســـتية  في مســرح العمليــات وســوف تمــهد الأرضيــة لتوفــير سلاســة بــدء العملي
والإدارية. 

وقد اعتمدت اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية سلطة التزام مالية فيمـا قبـل  - ٩٢
الولايــة لبــدء التعــاقد علــى الخدمــات الأساســية والمعــدات واللــوازم المطلوبــــة. ويتـــم تلبيـــة 
الاحتياجات الأولية من الموظفين والمعدات من خلال آليات الانتشار السريع التي أقرـا الأمـم 
S) ، ومـن ذلـك مثـلا  المتحدة نتيجة التوصيات الواردة في تقرير فريق الإبراهيمي (2000/809/
أرصدة الانتشار الاستراتيجية ويتم نقلـها إلى مسـرح العمليـات بوسـيلتين تجمعـان بـين الجسـر 
الجـوي الاسـتراتيجي والجسـر البحـري الاسـتراتيجي. أمـا اللـوازم، ومنـها مثـلا الوقـود والمــؤن 
المقننة فسوف يتم الحصول عليها بواسطة عقود سابقة الإبـرام مـن بعثـات أخـرى إلى أن يحـين 

إمكانية إبرام عقود تتعلق بإمدادات البعثة على وجه التحديد. 
ويكفل مفهوم الأمور اللوجيستية تكاملا وثيقا وتامـا بـين موظفـي البعثـة العسـكريين  - ٩٣
والمدنيين. ولسوف يتـم مراقبـة وإدارة العمليـات اللوجيسـتية بمقتضـى مفـهوم خدمـات الدعـم 
المتكاملة ومن ثم يتـم تجميـع كـل متطلبـات الدعـم العسـكرية والمدنيـة ضمانـا لتحقيـق الفعاليـة 
والكفـاءة علـى النحـو الأمثـل. كمـــا ســيتم مراقبــة الخدمــات اللوجيســتية مــن خــلال مركــز 
عمليات لوجيستية مشترك يتواجد جنبا إلى جنب مع مركز العمليـات المشـتركة للبعثـة. ومـن 
شأن تزويد المركزين المشتركين بالموظفين أن يكفل توزيعا جغرافيا ومزيجا متوازنا بين الأفـراد 

العسكريين والمدنيين. 
 

الأمن والسلامة   كاف -
سـيكون موظفـو الأمـم المتحـدة، حـال وجودهـم في منطقـة البعثـة، معرضـين موعـــة  - ٩٤
مختلفة لا يستهان ا من عوامل الخطر والأذى. وفي مثل هذه البيئـة، وفي ضـوء الهجـوم الـذي 
وقع مؤخرا على مباني الأمــم المتحـدة في بغـداد، العـراق، فـإنني أولي أهميـة فائقـة لدعـم جـهود 
الموظفين في النهوض بواجبام مع العمل على تحجيم الأخطار إلى أقل حد ممكـن، الـتي تتـهدد 
أمنـهم وسـلامتهم اتسـاقا مـع الموقـف الـذي اتخـــذه مجلــس الأمــن في قــراره ١٥٠٢ (٢٠٠٣) 

المؤرخ ١٦ آب/أغسطس ٢٠٠٣. 
وقبيل اندلاع أحدث جـولات الصـراع، أفيـد بـأن ليبريـا بلـد متـأثر بالألغـام الأرضيـة  - ٩٥
وبالأجهزة غير المتفجرة رغم قلة المعلومات المحـددة بشـأن نطـاق أو أثـر هـذه المشـكلة. وحـتى 
الآن، لم ينجم عن الألغام الأرضيـة ولا الأجـهزة غـير المتفجـرة ولا المتفجـرات خطـر ملحـوظ 
بالنسبة إلى موظفي الأمم المتحـدة أو الوكـالات الإنسـانية أو الجمـهور بشـكل عـام في منـاطق 
ـــة الأمــم المتحــدة  البلـد الـتي تصـل إليـها الأمـم المتحـدة. ومـع ذلـك، ففيمـا تتوسـع أنشـطة بعث
والعناصر الإنسانية الأخرى وتزداد حركة السكان المدنيين، يصبح محتما أن يزيد الخطر الـذي 
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تنطوي عليه الأجهزة والمتفجرات المذكورة حتى ولو ثبت أن مشكلة الألغـام الأرضيـة ليسـت 
بالمشكلة الجسيمة. وعليه فقد أوفدت دائرة الأمم المتحدة المعنية بالإجراءات المتصلـة بالألغـام، 
فريقا إلى البلد لتقييم الحالة على الأرض، ومن ثم يقدم توصياته لاتخـاذ إجـراءات مسـتقبلا مـن 

جانب البعثة استنادا إلى نتائج التقييم. 
ولسوف يقتضي الأمر إقرار ترتيبات الأمن السـليمة خـلال الأيـام الأولى بـالذات مـن  - ٩٦
البعثة التي سوف يتعين عليها أن تعمـل في ليبريـا منـذ اليـوم الأول امتثـالا مـن جانبـها للمعايـير 
الأمنيـة التشـغيلية الدنيـا للأمـم المتحـدة. أمـا اختيـار المواقـع وأمـاكن تواجـــد الموظفــين وطــرق 
ـــدى  ومرافـق النقـل فلسـوف يحددهـا لدرجـة كبـيرة اعتبـارات الأمـن. ومـن الأهميـة المطلقـة، م
الاستعدادات وإجراءات الوقاية في ضوء تحديد واضح للمسؤوليات الأمنية وتوافر عدد كـاف 
مـن موظفـي الأمـن. وينبغـي تـأمين المبـاني وغيرهـا مـن المرافـق بصـورة احترافيـة وإنشـــاء نظــم 
ـــاج  الاتصـال اللازمـة والإجـراءات الفعالـة ممـا يتعـين علـى الجميـع تنفيـذه وفهمـه. وسـوف تحت
البعثـة إلى دعـم مناسـب بواسـطة عـدد كـاف مـن موظفـي الأمـــن ســواء في المقــر أو في جميــع 
القطاعات من أجل تنفيذ معايير الأمن التشغيلية الدنيا وفعالية تنسيق عمليات إدارة الأمن بـين 

البعثة وسائر منظمات الأمم المتحدة والمنظمات المرتبطة ا في ليبريا. 
وسوف تعمل البعثة في تعاون وثيق مع وكالات الأمم المتحدة الإنسانية والإغاثيـة في  - ٩٧
ــة  ليبريـا وفي المنطقـة الفرعيـة علـى أن تـزود الوكـالات بالحمايـة الأمنيـة وعلـى أن تزودهـا البعث
ـــوارئ وفي حــدود إمكاناــا مــع  أيضـا – قـدر الإمكـان – بـالدعم اللوجيسـتي في حـالات الط
توخي الحيطة بما يكفل عدم الازدواجية بغير مـبرر بـين هيـاكل وأصـول الدعـم. وعليـه سـتبرم 
اتفاقات للتعاون من أجل تقاسم الأصول والمعـارف وغيرهـا مـن المـوارد، وخاصـة في مجـالات 

النقل الجوي والبحري والاتصالات. 
وسيتم التصدي للمخاطر الصحية الخاصة المرتبطة بالخدمة في منطقة البعثة مـن خـلال  - ٩٨
كفالة التغطية الطبية في مسـرح العمليـات ابتـداء مـن الرعايـة الأساسـية إلى خدمـات المسـتوى 
الثالث الطبية بالمستشفيات. ومن المتوقع أن تزود الوحدات العسكرية بمرفق طبي من المسـتوى 

الأول لكل كتيبة، كما سيتم إنشاء قدرة إجلاء طبية كافية. 
وسـيكون التدريـب التمـهيدي لجميـع موظفـي المقـر القـادمين والموظفـين المدنيـين أمــرا  - ٩٩
ملزما، وإلى جانب التوعية الموجـزة بشـأن البعثـة، سـيركز التدريـب علـى قضايـا الأمـن وعلـى 
معايير السلوك المتوقعة وعلى توخي الحساسية إزاء الثقافة المحلية وعلـى إدارة المخـاطر وعوامـل 

التوتر. كما ستهيأ سبل التدريب للعناصر المعنية بمفهوم اللوجستيات المتكاملة. 
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التنسيق   لام -
ـــا أن تطــور مفــهوما متكــاملا  ١٠٠ -ينبغـي لمختلـف عنـاصر منظومـة الأمـم المتحـدة في ليبري
بشأن اتباع ج مشترك في التعامل مع الأزمة التي يعيشها البلد ومع عواقب تلك الأزمـة. وفي 
هذا الصدد، بدأ ممثلي الخاص بـالفعل مشـاورات مـع الوكـالات الإنسـانية والإنمائيـة مـن أجـل 
تحديد آلية تنسيق ملائمة تكفل تعزيـز الفعاليـة لاسـتجابة منظومـة الأمـم المتحـدة داخـل ليبريـا 
ـــة كمــا اســتهلت الوكــالات الإنســانية والإنمائيــة عمليــة  وتقيـم صـلات مـع العنـاصر الإقليمي
اسـتعراض آليـات التنسـيق القائمـة مـن أجـل إقامـة علاقـة وظيفيـة متينـة بـــين العنــاصر الفاعلــة 
السياسية والإنسانية والإنمائية ضمـن أسـرة الأمـم المتحـدة. وسـيتم تعيـين ثلاثـة ضبـاط ارتبـاط 
خـاصين في مكتـب أحـد نـائبي الممثـل الخـاص مـن أجـل توثيـق التعـاون مـع الدوائـــر الإنســانية 
والإنمائية. وبالإضافة إلى ذلك، سيعين موظفان لدعم وظائف التنسيق المنبثقة عـن مسـؤوليات 

المنسق المقيم. 
١٠١ -وممـا سيتسـم بأهميـة جوهريـة، التنسـيق بـين بعثـة الأمـم المتحـدة والجماعـة الاقتصاديــة 
لـدول غـرب أفريقيـا وغيرهـــا مــن الأطــراف الرئيســية الدوليــة الــتي تضطلــع بــأدوار في هــذا 
المضمار. وفضلا عن بـدء إنشـاء لجنـة مراقبـة التنفيـذ، علـى النحـو المتوخـى في اتفـاق السـلام، 
فلسوف يستكشف ممثلي الخاص مع الأمـين التنفيـذي للجماعـة الاقتصاديـة المذكـورة إمكانيـة 
إنشاء آلية تنسيق رفيعة المستوى بين الأمم المتحدة والجماعة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا. 
وترمي هذه الآلية أساسا إلى التصدي للأخطار المحتمل أن دد عملية السلام وأن تحشـد سـبل 

الدعم اللازم على الصعيدين الدولي والإقليمي، لتنفيذ اتفاق السلام الشامل. 
 

الملاحظات والتوصيات  عاشرا -
١٠٢ -يتيح نقل السلطة من الرئيس تايلور إلى نائب الرئيس بلـلاه وتوقيـع الأطـراف اللييريـة 
اتفاق السلام الشامل، فرصة فريدة لإاء المعاناة الـتي يعيشـها شـعب ليبريـا والتوصـل إلى حـل 

سلمي لصراع شكلَّ بؤرة عدم الاستقرار في المنطقة دون الإقليمية. 
١٠٣ -ولم يكن من الممكن لهذه التطـورات أن تحصـل لـولا الجـهود الحثيثـة الـتي بذلهـا القـادة 
الأفارقـة لتحقيـق السـلام، ولا سـيما الرئيـس كوفــوور، الرئيــس الحــالي للجماعــة الاقتصاديــة 
لـدول غـرب أفريقيـا، والرئيـس أوباسـانجو، رئيـس نيجيريـا، والجـنرال عبـد السـلام أبـــو بكــر، 
ميسـر الجماعـة الاقتصاديــة لــدول غــرب أفريقيــا. وأود الثنــاء عليــهم جميعــا لمــا قدمــوه مــن 

مساهمات قيمة لقضية السلام والأمن في ليبريا. 
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١٠٤ -وأود أيضـا أن أثـني علـى قـادة الجماعـة الاقتصاديـة علـــى ســرعة نشــر بعثــة الجماعــة 
الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا في ليبريـــا. وفي الوقــت نفســه، أود أن أعــرب عــن تقديــري 
لحكومة الولايات المتحدة لما قدمته من دعـم في نشـر وتشـغيل تلـك البعثـة، ولوضعـها قـدرات 
عسكرية كبيرة تابعة لها على مقربة من سـاحل ليبريـا. ولقـد كـان لهـذه المسـاهمات العسـكرية 

دور فعال في الجهود الأولية المبذولة لإرساء الاستقرار في مونروفيا وما حولها. 
١٠٥ -على أن السبيل إلى تحقيق السلام والأمن الدائمـين في ليبريـا مـا زال محفوفـا بتحديـات 
متعددة وصعبة المراس. ولكن في حين تقف الأمـم المتحـدة واتمـع الـدولي عمومـا علـى أهبـة 
الاسـتعداد لدعـم العمليـة السـلمية الليبريـة، فـإن التنفيـذ الفعـال والنـاجح لاتفـاق الســـلام يقــع 
بشـكل رئيسـي علـى عـاتق الأطـراف الليبريـة نفســـها. ولــذا فــإني أدعوهــا إلى مواصلــة دعــم 
الترتيبات الانتقالية التي وافقت عليها وإلى التعاون كـاملا مـع قـوات بعثـة الجماعـة الاقتصاديـة 
على الأرض، ومع ممثلي الخاص، ومع بعثة الأمم المتحدة المقترحة لحفظ السلام. وأدعـو أيضـا 
ــا  الرئيـس السـابق تشـارلز تـايلور إلى التقيـد بشـروط الاتفـاق الـذي تم التوصـل إليـه مـع نيجيري

بشأن منفاه وأن يبتعد كليا عن السياسة الليبرية. 
١٠٦ -ومـن شـأن التشـغيل الفـوري للجنـة الرصـد المشـتركة والمبـادرة مبكـرا إلى إنشـاء لجنــة 
رصد التنفيذ أن يساعدا على ضمان الالتزام المتواصـل للأطـراف الليبريـة بتنفيـذ اتفـاق السـلام 
بحسن نية. وبانتظار نشر البعثة المقترحة للأمـم المتحـدة لحفـظ السـلام في لييريـا، ينبغـي تزويـد 
بعثة الجماعة الاقتصادية بدعم لوجيستي إضافي لتمكينها من أداء مهامها، ومنـها كفالـة الأمـن 
في تقديم المساعدة الإنسـانية. ولكفالـة الاندمـاج المناسـب في الجماعـة الاقتصاديـة وللمسـاعدة 
على بناء قدرات هذه المنظمة دون الإقليمية، سيكون من المستحسـن أن تـزود البعثـةُ المقترحـة 

الوجود السياسي المتوقع للجماعة الاقتصادية في ليبريا بمساعدة لوجيستية محدودة. 
١٠٧ -وسيكون الأداء الفعال للحكومة الوطنية الانتقالية في لييريا أمرا حاسما في تيسير تنفيــذ 
اتفاق السلام. ولتمكين الحكومة الانتقالية مـن أداء ولايتـها بالكـامل، ينبغـي لجميـع الأطـراف 
الليبرية، والشعب الليبري برمته، بـذل جميـع الجـهود الممكنـة لكفالـة التماسـك الوطـني وتعزيـز 

عملية المصالحة. 
١٠٨ -وبعد أن يتم بالكامل إقامة وتسيير الحكومـة الانتقاليـة، يتعـين علـى هـذه الحكومـة أن 
تبين الطريقة التي تعتزم ـا أداء المـهام المتوخـاة منـها في الجـدول الزمـني لتنفيـذ اتفـاق السـلام. 
وهذا سيمكّن الأمم المتحدة من تحديد الخطوات الإضافية التي قد تلزم لتيسير جوانـب رئيسـية 
من اتفاق السلام، بما في ذلـك نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج وتفكيـك الجماعـات 
شـبه العسـكرية، وإعـداد الانتخابـات، وإعـــادة التــأهيل والتعمــير والإنعــاش في فــترة مــا بعــد 
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ـــج  الصـراع. وسـيلزم بـالفعل حشـد مـوارد هامـة لمسـاعدة الحكومـة الانتقاليـة علـى تنفيـذ برام
الإغاثة والإنعاش، بما في ذلك عودة المشردين داخليا واللاجئين إلى ديـارهم وإعـادة توطينـهم، 
وذلك من خلال جملة أمور منها تنظيم مؤتمر للتعمير خلال سـنة. وأدعـو الـدول الأعضـاء إلى 

تقديم كل ما أمكن من دعم سياسي ومالي إلى الحكومة الانتقالية. 
١٠٩ -ومـن شـــأن النــهوض بالحالــة الأمنيــة العامــة أن ييســر إلى حــد بعيــد حريــة الحركــة 
للأشـخاص والسـلع، وأن يسـاعد في تمكـين الوكـــالات الإنســانية مــن الوصــول بأمــان ودون 
عوائق إلى السكان المدنيين الذين هم بأمس الحاجة للإغاثة. وفي الوقت نفسـه، أود أن أشـجع 
الدول الأعضاء على الاستجابة بسخاء للنداء الموجـه لتقـديم المسـاعدة الإنسـانية، فلـن تتمكـن 
عامـة الشـعب الليـبري مـن الإحسـاس بفوائـد السـلام مـن حيـث تحسـن الخدمـــات الأساســية، 

ولا سيما الصحة والتعليم والأمن الغذائي، إلا بتقديم مساهمات سخية في الوقت المناسب. 
١١٠ -وتقتضي الانتهاكات الجسيمة لحقـوق الإنسـان في ليبريـا إيـلاء اهتمـام خـاص لحمايـة 
المدنيـين، وخصوصـا التصـدي لشـيوع العنـف الجنسـي ضـد النسـاء والأطفـال. وعـــلاوة علــى 
ذلك، فإن إنشاء قدرة وطنية فنية لحمايـة حقـوق الإنسـان وتعزيزهـا وآليـات قضائيـة انتقاليـة، 
في وقـت مبكـر، مـن شـأنه أن يسـاعد كثـيرا في التصـدي لمشـــكلة الإفــلات مــن العقــاب وفي 
معالجة الانتهاكات السابقة لحقوق الإنسان، مما يسهل عملية لأم الجراح الوطنيـة وبنـاء البلـد. 

وينبغي بذل جهود خاصة لكفالة مشاركة النساء والفتيات في هذه العملية. 
١١١ -كما إن القضاء على ثقافة العنف في ليبريا شرط مسبق أساسـي لكفالـة إرسـاء دعـائم 
السلام. ولن يكون من المغالاة التشديد على ضرورة تأمين التمويل الكافي في الوقـت المناسـب 
مـن أجـل نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج، مـع التشـديد بشـكل خـاص علـى تحديــد 
ترتيبات يمكن التنبؤ ا لتمويل عنصر إعادة الإدماج. وما لم نعـالج مشـكلة إعـادة الإدمـاج في 
وقت مبكر وبقدر كاف من الفعالية فمن المحتمل أن يعــود إلى القتـال آلاف الشـباب الذيـن تم 
نزع سلاحهم، ويعانون من سوء الحالة الاقتصادية، وأن يصبحوا من المرتزقـة، لا داخـل البلـد 
فحسب، بل في المنطقة دون الإقليمية التي تغرقها الأسلحة الصغيرة والمرتزقة. ولذا لا يعـد مـن 
الأمور الملحة تمويل نـزع السـلاح والتسـريح مـن الميزانيـة المقـررة لحفـظ السـلام فحسـب، بـل 
كذلك تمويل المراحل الأولية لإعادة الإدماج. وينبغي تنفيذ برنامج إعادة الإدماج علـى المـدى 

الطويل/من منظور طويل الأمد. وثمة حاجة إلى موارد كافية ومستدامة لكفالة إنجازه. 
١١٢ -وينبغـي إبقـاء الأبعـاد دون الإقليميـة للصـراع الليـبري، وخصوصـا فيمـــا يتعلــق بــترع 
السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، قيد الاستعراض الدقيـق لأـا قـادرة علـى زعزعـة اسـتقرار 
المنطقة دون الإقليمية لغرب أفريقيا بأسرها. وينبغي إيلاء اهتمـام خـاص للروابـط القائمـة بـين 
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الصراع في ليبريا والتطورات في سيراليون وكوت ديفوار. وسيبحث ممثلـي الخـاص، بالتشـاور 
مع زملائه في بعثة الأمم المتحدة في سيراليون وبعثة الأمـم المتحـدة في كـوت ديفـوار ومكتـب 
الأمم المتحدة لغرب أفريقيا، والكيانـات الأخـرى المعنيـة في منظومـة الأمـم المتحـدة، الجوانـب 
المختلفـة لتأثـير الصـراع الليـبري علـى المنطقـة دون الإقليميـــة وأن يستكشــف الســبل الكفيلــة 
بتعزيز جهود الأمم المتحدة علـى المسـاهمة في توطيـد السـلام في المنطقـة دون الإقليميـة، فضـلا 
عن كفالة الاستخدام الأمثل لأصول الأمـم المتحـدة البشـرية والماديـة. وينبغـي النظـر في وضـع 
وتنفيذ برنامج دون إقليمي في مجال نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج. وإنني أدعو جميـع 
ـــف مــا كــانت تقدمــه مــن دعــم  الـدول الأعضـاء، ولا سـيما البلـدان اـاورة لليبريـا، أن توق
للجماعات المسلحة في ليبريا وأن تكفل عدم اسـتخدام الجماعـات المسـلحة لأراضيـها الوطنيـة 

في زعزعة استقرار البلد. 
ـــى توفــر المــوارد الماليــة واللوجيســتية  ١١٣ -ويتوقـف نجـاح بعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا عل
الكافية، لا لتنفيذ الأحكام الأساسية لاتفـاق السـلام فحسـب، بـل لتهيئـة المنـاخ الملائـم الـذي 
يفضـي إلى عـودة الليـبريين إلى بنـاء حيـام أيضـا. وأوصـي بشـدة بتخصيـص مبـــالغ كبــيرة في 
ميزانية البعثة لتنفيذ مشاريع سريعة الأثر. وأوصي أيضا بإنشاء صندوق اسـتئماني لدعـم تنفيـذ 
مختلف جوانب اتفاق السلام التي قد تتطلـب تمويـلا كبـيرا. وبالإضافـة إلى ذلـك، ينبغـي إيـلاء 
الاهتمام للحاجة إلى توفير الموارد اللازمـة لمعـدات وأجـور قـوات الشـرطة الوطنيـة مـن خـلال 
صنـدوق اسـتئماني. وعـلاوة علـى ذلـك، ينبغـي للأمـم المتحـدة أن توفـر، قـدر الإمكـان، كـــل 
الدعـم الـلازم للجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقيـا ولممثلـها الخـاص لليبريـا، بمـا في ذلــك 

ما يتم عن طريق إمكانية تقديم المساعدة اللوجيستية والتمويل اللازم للموظفين. 
١١٤ -وسوف تنقل المهام الرئيسية التي يؤديـها مكتـب الأمـم المتحـدة لدعـم بنـاء السـلام في 
ليبريا إلى عملية الأمم المتحدة الجديـدة في ليبريـا، فضـلا عـن موظفـي المكتـب، حسـبما يكـون 
ذلك مناسبا. وفي الوقـت نفسـه، أود أن أعـرب عـن تقديـري لممثلـي الخـاص لليبريـا ولموظفـي 

المكتب لما أنجزوه من أعمال في ظل ظروف كانت صعبة في أكثر الأحيان. 
١١٥ -ولقـد تمكّـن ممثلـي الخـاص، منـذ تعيينـه، مـن إقامـــة اتصــالات مــع الجــهات الإقليميــة 
والدوليـة الهامـة ذات الصلـة مـن أجـل كفالـة مســـاندا لعمليــة الســلام الليبريــة. وهــو يعــتزم 
مواصلة العمل الوثيق معها، بما في ذلك من خلال ممثليها في ليبريا. وبـالمثل، فـإني معتمـد علـى 
مساندة جميع الدول الأعضاء والمنظمات الإقليمية ودون الإقليميـة لممثلـي الخـاص وللواجبـات 

الهامة التي أسندا إليه. 
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١١٦ -وأود التشــديد علــى أن الحالــة في ليبريــا تتطلــب اســتجابة شــــاملة متعـــددة الأبعـــاد 
ومستدامة من جانب اتمع الدولي. ومن شأن اسـتتباب منـاخ آمـن في كافـة أرجـاء البلـد أن 
يشكل عاملا حيويا في ضمان تنفيذ اتفاق السلام الشامل بنجاح. وأي تآكل في القـدرة علـى 
توفير مستوى من الأمن يتناسـب مـع المهمـة، ولا سـيما الحاجـة إلى قـوة ذات هيكـل مناسـب 
مـزودة بعـدد كـاف مـن الأفـراد العسـكريين، وطائفـة مناسـبة مـن القـدرات، ســـيلحق الضــرر 
بقدرة العنصر العسكري على تنفيذ مهامه، وسيودي ذلك في الغالب إلى تمديد الإطـار الزمـني 

للبعثة. وبالمثل، فإن وجود مكون/عنصر قوي من الشرطة المدنية أمر أساسي. 
١١٧ -وأوصي بــأن يـأذن مجلـس الأمـن، متصرفـا بموجـب الفصـل السـابع مـن الميثـاق، بنشـر 
ــع  عمليـة للأمـم المتحـدة لحفـظ السـلام تكـون متعـددة الأبعـاد، ويسـند إليـها ولايـة تتماشـى م
توصياتي الواردة في الفقرة ٥١، ويزودها بالموارد الكافيـة، بمـا في ذلـك قـوة عسـكرية لا يزيـد 
قوامــها علــى ٠٠٠ ١٥ فــرد، بمــن فيــهم ٢٥٠ مراقبــا عســكريا، و ١٦٠ ضــــابط أركـــان، 
ومـا لا يزيـد علـى ٨٧٥ فـردا مـن الشـرطة المدنيـة وخمسـة تشـكيلات إضافيـة تحمـــل الســلاح 
تتألف كل منها من ١٢٠ شرطيا، إضافة إلى عنصر مدني كبير، وما يلزم من موظفي الدعم.  

 


